
4 4 . évfolyam 1886. 41. száxu. Debreczen, vasárnap, október 10. 
Előfizetési te l tételek: 

Fizetendő Debreczcnben. 
E g é s z é v r e 2 i r t . 
Félévre 1 n 

Negyedévre 50 kr. 
Községeknek 60 kr. postadíj beküldése 

mellett egész évre ingyen. 
E g y e s s z á m á r a 4 k r . 

Szerkesztőségi és kiadóiiroda: 
Főtér Hajdu-ház, Piacz- és Csapó-utcza 
szegleten, a „Bika" szállodával szemben. 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

, DBEMMDl 

TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési dijak : j 
Négy-hasábos petit sorért 5 k r ; többszö-j 

riuél 4 kr. i 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon! 

kedvező engedmények tétetnek. j 
Bélyegdij: minden beigtatúsért külön 30 kr.j 
„Nyilttéru-beu megjelenő közlemény; 

minden pet i t sora 15 k r . ;j 
Hirdetések és előfizetések helyben a ki-i( 
a d ó i h i v a t a l n á l , C s á t h y Károly ésh 
T e 1 e g d i K. L a j o s könyvkereskedésében,] 
Budapesten: (i o 1 d b c r g e r A. V. és 11 aa-j 
se ns t e in és Vogl er, Bécsben,Frágábanj 
H a a s o u s t n i n é s V o g l e r , A. Oppolik,, 
S c ha 1 c ck !£., St o r n M ó r és PariBliun,; 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban : tí.L. 
D a u b o és M o s B O R u d o l f hirdetési 

intézetében fogadtatnak el. 

Kiáltó szó a pusztában. 
(Gondolatok „post festam"). 

Gyászmise a r . k. t emplomokban , h a t sornyi 
megemlékezés az ujdonsági r o v a t o k b a n , ennyi 
az, mi t hazánk köze lebbi t ö r t é n e t é n e k l egna­
gyobb a lakja i i r á n t „kegye le t " czimen évente 
t anus i tunk . 

M i vagy n e m tudjuk, mi t t e t t e k é r t ü n k e 
nap mar ty r j a i , vagy szörnyű kics inyek vagyunk 
felemelkedni lé lekben odáig , a hol már a va ­
lódi le lkesülés kezdődik . 

Ki mondja meg, melyik fel tevés vádol 
i n k á b b ? . . . 

O k t ó b e r h a t o d i k a hazánk , nemzet i ségünk 
t ö r t é n e t é n e k egyik legkimagas lóbb napja . 
Mint a k e r e s z t y é n vi lág a m a g a n a g y p é n t e k é t ; 
ugy kel lene e napo t minden m a g y a r n a k meg­
ünnepelni . 

M e r t soka t l ehe t p réd iká ln i a külsőségek, 
a „nagy c z e r e m ó n i á k " ellen, de hogy ezek a 
legelőször — mindenek á l ta l l á t h a t ó — f o k ­
m é r ő i az egészséges , belső é r z ü l e t n e k : feles­
leges hosszan v i t a tnunk . 

N e m z e t i s é g ü n k ü g y e m e l l e t t , v i lágra 
szóló nagy eszmék mar ty r j a i is ők, kik ö rök re 
megszente lek t ö r t é n e l m ü n k n e k ezt a l a p j á t 
S a k i k n e k ór iás i n a g y s á g á t felfogni e nemze­
dék — ugy lá tsz ik — t ö r p e m a r a d t . Maga. a 
p i l l ana tny i bosszú-mámorábó l k i józanodot t ellen­
ség is p i ru lva bámul ja n a g y s á g u k a t s mi hé t ­
köznap i arczczal j á r u n k el emlékük előtt . 

N e k u t a s s u k felet tébb, mié r t van ugy, 
m e r t s í rva f akadnánk a m a g y a r nemzet j ö ­
vője felett . 

A k ö z ö n y ö s s é g : kó ros á l lapot . A 
mi t á r s a d a l m i é l e tünk be teg . 

E g y - e g y haszon ta lan , de idegizgató újdon­
s á g n a k ezerny i közönsége van. A l eghé tközna ­
p ibb do lognak , csak csiklandozó, inge r lő ha t á sú 
l e g y e n , lázasan vet i m a g á t u t á n a mindén 
r é t e g e a nagy , ü r e s szivü tömegnek s ok tóber 
6 - i k á n a k al ig v a n anny i ü n n e p l ő közönsége, 
hogy m e g ne o lvasha tnék az u j j a i n k o n ! . . 

„Ki múltjára érzéket len: 
Szebb jövőre érdemetlen !" 

„Multunkért küzdünk a jövővel" s a mely 
pillanatban silány, napi érdekű dolgok miatt 
le tudja venni szemeit egy nemzet múltjának 

T - Á J F L O S S A . . 

Z e n ó b i a . 
— Történeti beszély. — 

II. 
A lázadás lángjai elborították egész Szíriát, 

mintha egy rengeteg több irányban gyújtatott volna 
fel. Megvillan a nép kezében a fegyver, e hang 

, nyargalá át a hont : Éljen Szíria, vesszenek 
' rómaiak t Nagy néptömeg hullámzik Palmirai 

utczáin, e néptömeg kész halálba futni hona sza 
badságáért, a fejedelemi palota felé tart , mely 
büszkén áll karcsú oszlopaival s égfelé szökelő 
kupoláival. 

A néptömeg között i t t -ot t látható egyes 
római katona fegyvertelen, örömujjongó kiabálását 

' vegyitve a lázongóikhoz. Középületebről letépettek 
a római sasok s minden jelvény, mely a szolga-
gaságra emlékeztetet t , szétromboltatok. Or nem 
áll a fejedelmi palota előtt, mely a toiongó tömeget 

>agy feltartóztatná, vagy széjjeloszlatná. Minden 
sziy hangosan dobog, várva a nagyszerű mozga­
lom eredményét. 

Megjeleo egy erkélyen az özvegy fejedelemnó, 
áttekintvén az alat ta hemzsegő sokaságra, mely 
ugy látszik, csak a Zenóbia megjelenésére s nyilat­
kozatára vár miodenféle lépésre elhat,ározottan. 

''-.' - — L e v e t e t t e m a gyász ruhát , — igy kezdi 
haszédét a fejedelemnő, - levetettem hatalmas 
fcépein hogy ezáltal is kimutassam szivem érzetét, 

"melylyel e szép haza i ránt viseltetem. Özvegysé­
gem nem soká tar tó , mert a ti egyhangú kíván­
ságotok- a akaratotokból eljegyzem magamat e 
hazával. Ez ország leend férjem, mely törvényeit; 
kiváltságait s jogait tárja élőmbe, hogy ezek altaj 
kormányozzalak t i teket hü alattvalóim. Azon romai 

"légiók, melyek dúlva robogtak be országtok szivé­
be, részünkre megnyervék, készek a ti s hazatok 

"elleneivel éreztetni a kar ha t a lmá t Legyen hazánk 
független, szabad haza, legyen Falmira egy w a g z o 

nagy vezércsil lagairól s elvtelenül, h i tvány 
l idérezfények u tán fu tkos ik : ot t kezdődik el 
azon nemzet nagyobb fokú erkölcsi sülyedése. 

S vizsgálja m e g ma bá rk i elfogulatlanul 
a mi t á r sada lmi é le tünket , nem ot t talál ja 
lépten-nyomon a z ibbad t közönyösséget , az 
elfásulást minden i rán t , mi a köznapinál vala­
mivel magasabb . 

K o r u n k b a n a nemzetiségi eszmék moz­
ga t j ák a világot s vigyázz magadra magyarI 
t á r sada lom, hogy mig te é rzéket lenül te tsz ' 
ha lo t tkén t a luszol : s í roda t meg ne ássa az idő. 

Miko r volt nagyobb szükségünk egész­
séges é r z é k r e az ily nagy napok i r á n t ? . . . 

D e lépjünk közelebb önmagunkhoz . 
A r a d u t án — a hol specziális helyi jelleg­

gel is bir ez a nap - nincs vá rosa magyaror-
szagnak, melynek u g y i l l e n é k megülni ezt 
a napot , mint épen Dcbreczennek . 

E l t ek in tve e város minden történelmi, 
poli t ikai szereplésétől , m á r t isztán, mint az 
első „ m a g y a r " helynek, mint a nagy magyar 
alföld met ropol i sának —• mikre ugy szere tünk 
hivatkozni n é h a — olyan fontos kötelességei 
vannak a pé ldaadó szerepében, hogy azokról 
soha semmi körü lmények közöt t sem volna 
szabad megfeledkeznie. 

, A hegyen ép í t e t t vá ros nem rej te t ­
het ik el. í£ 

S mi e t ek in t e tben hegyen épül t vá ros 
vagyunk s a közönyösség leplébe burkolózva 
nem szabad e l re j tőznünk azoktól , kik innen 
v á r v a a példát , tő lünk a k a r n a k tanulni . 

Ne feledjük há t el kö te lességünket s a 
po lgá r ság az ifjúsággal karö l tve szentelje min 
dig ü n n e p p é e napot . 

Legyen ez ü n n e p az utczán, a templo­
mokban és a családi szenté lyekben e g y a r á n t 

Hogy a pu r i t án kálvinis ta templomokhoz, 
e lvekhez nem a lka lmazha tó az e fajta ünne­
pély : ü res mentség lenne a t tól , a ki ál l í taná. 

Avagy nem be lehetne-é töl teni ot t is 
— mi különben maholnap m á r csak gúny gya ­
n á n t hangozha t felénk — a legszebb szabad 
ságdal le lkes jós la tá t , h o g y : 

„Unokáink leborulnak 
És áldó imádság mellett 
Moadják el szent neveinket?" 

Vajha a z é r t — a jövőre nézve —• csak 
egy erős t enn i tudó lé lekben is v iszhangot kel t­

hetnének e sorok, hogy tudnánk lelkesülni és 
lelkesíteni ott, hol az t elmulasztani vetek s a 
tol la t le téve ne j u tnának aka ra t l anu l is eszünk 
be a szavak, mike t c czikkocske homlokára 
irtunk 

. . . „Egyengető a megtérésnek ösvé­
nyeit és vala k i á l t ó szó a pusz t ába n." 

A Debreczenben létesítendő 
„debreczeni termény- és áru-
raktár" vállalat-ismertetése. 

boldog államnak fővárosa, hol én örömmel viselen-
dem a fejedelmi méltóságot! 

— Éljen, éljen Zenóbia, éljen hazánk feje­
delemnője! — harsogott át a sokaságon, roppant 
lelkesedéssel, örömriongva széled el az ünneplő 
sokaság a világváros minden utczáira hirdetve a 
Zenóbia nyilatkozatát, dicsőítve a nemeslelkü 
fejedeleumőt. 

Belől a palotában nagy mozgalom uralkodik. 
Az országnagyok hódolatukat mutatják be, egyszers­
mind nagy vigalom készül, hogy a szabaddá s 
római hatalomtól függetlenné lett állam születése 
ünnepélyesitve legyen. 

A teremben Zenóbiát látjuk, ki nemének 
magas rang s méltóság nélkül is fejedelme trón-
szerű emelvéuyeD, magas, derült homlokát gyé-
máutrózsás diadém éki t i ; szemcsillagai ragyogók 
tüzesek, mintha a felé tekintő szivek birtokosát 
nyugalmától megfosztani rendeltetett volna; arczá­
rói eltűnt a bibor pir, helyét alabástfehérség fog 
lalá el, mely még vonzóbbá s érdekesebbé tévé. 
Keble lázas hullámzása lecsöndesült, mint a tó, 
melynek tükörét csak most göndörítette habokká 
az esti szél. 

Nyugodtan várta,Kájuszt, ki lelke volt a nap 
nagyszerű eseményeinek, ki oly eszélyesen, részint 
Ígéretek, részint fenyegetéssel tudta megnyerni 
légiók parancsnokait. Kájusz szép férfi, méltó arra, 

idolá, — hogy a fejedelernnőnek kegyencze 
legyen s hogy fejedelmi fény környezze, de ezen 
fény ne legyen sajátja, hanem kölcsönözött, mert 
még bizakodó lenne s végtére a hatalmat és mél­
tóságot is saját kezébe ragadná. 

Kájusz e közben belépett, férfiúi önérzettel 
hajtá meg magát Z-móbia előtt s szenvedélyesen 
voná hófehér, hannatgyönge kezét ajkaihoz. 

— Üdvözöllek Kájusz, mint a nap hősét, ki 
eszélyesen s kedvem szerint végezted a megbízást, 
illetőleg tervedet. 

— A nép meg van nyugodva, jól esik neki a 
mézes madzag, mit szabadság név alatt szájába 

A kereskedelem és forgalom szülte előnyök 
csakis azon esetben aknázhatók ki kellő mértékben, 
ha az kiváló góczpoutokban egyesittetik. Ilyen 
már viszonyaiuál fogva is arra rendelt hely Debro-
ezen, mely az Alföld felső részének határozottan 
emporluma Cközpontja.) 

Eme körülmény, továbbá kiterjedt vidéke, 
mezőgazdaságának nagysága az ideutalt környék 
területe kereskedői mének fejlettsége a egyes 
iparvállalatai valamik irányadók, midőn a font-
ezimzett vállalat alapitói oda törekedtek, hogy itt 
termény és áruraktárakat létesítsenek. 

Ilyen intézmények a külföldön, különösen 
termelő országokban már régóta léteznek, folyton 
szaporodnak B az ottani mezőgazdaság és keres­
kedelemre kifolyó jótékony hatásúk mellett mint 
vállalatok U gyarapodó virágzásnak örvendenek. 

Hason czélu és irányú vállalatok a közelmúlt 
időben hazánkban is létesültek, milyenek a buda 
pesti, pozsonyi, barcsi, szegedi, temesvári, kolozs­
vári ; melyoknek a mezőgazdaság- és kereskede 
lemre gyakorolt kedvező hatása általában és az 
érdekelt vidékre nézve elvitázhatlatlan tény. Ezek­
nek legtöbbje mint vállalat is megszilárdult s a 
befektetett tőke után tisztességes kamatot hajt. 
— Ugyanily czélok elérésére törekszik Debreczen 
és vidékének közönsége a jelzett intézmény léte 
sitése által. 

A vállalat létjogát egyrészt ama körülmény 
ben leli, hogy módot nyújt a g a z d a k ö z ö n s é g 
n e k é s a k e r e s k e d ő k n e k mindennemű 
tertnesztményeik és áruiknak alkalmas, biztos 
helyen leendő beraktározására; azoknak eladásává 
a legkedvezőbb áralakulások bevárására; a nagyobb 
piaezok és czégekkel való közvetlen Összekötte­
tésben levő áruraktárak utján a lehető legmagasabb 
folyó árak érhetők el. A raktározott á ruc ikkeknek 
távolabbi nagy eladási piaezokra való szállítása 
esetén az egyenes olcsóbb szállítási díjkedvezmény 
(reexpeditionalis refaksia) szereztetvén meg 
áruraktár á l ta l ; ebből jelentékeny előny háramlik 
a beraktározó felekre. — Ha az eladás eszközlése 
előtt pénzre lenne szüksége a beraktározó tulaj-

adtunk. Hadd rágódjék rajta, hadd örüljön, majd 
ha kiocsudik, meg fogja érezni, hogy fejedelemnője 
H hősies lelkű Zenóbia. Nem kétlem, hogy tette-
]nkuek hire gyorstoadárkéot Rómába szárnyal. S 
ekkor mindenre, ez utolsó végletre is készen kell I 
állanunk. Nem rettegsz-e fejedelemnő a csatazajtól? 

— Miért kérded a z t ? ' 
— Hátha még sereget kell vezetned szemben 

a római sasokkal? Mert ne gondold, hogy ily pro-
vinczia, mint Sziria elvesztet behunyt szemmei 
nézné Anrélián. Ne gondold, hogy Palmira márvány 
csarnokait meg ne tapodnák az ellenséges légiók 

' lábai? Eh elég bátor vagy csatára szállani, tied a 
dicsőség, különben veszve vagy. 

—- Magadat kifeleded e veszélyes játékból? 
— Én is követlek mindenhova, mint testet az 

árny; ha reád tekintek, oroszláni bátorságot t 
erőt érzendek. 

— El vagyok mindenre készülve Kájusz, sza> 
badságom s méltóságom nagy áron adom e l ; de 
ne foglalkozzunk ma ily sötét gondolatokkal, mi­
dőn ma a diadal, nagyszerű diadal napja van. 

— Jó az embernek szerencséjében bekövet­
kezhető balsorsára gondolnia. 

— Sohasem szerettem balsorsomra gon 
dőlni. Életem a jelené, multam temetve van. S 
minek igyekezném föllebbenteni a jövő fátyolát, 
gyönge nőnek nem adatott ahhoz erő s jósszellem. 

Megzendült a palotában a zene, országna­
gyokkal s gyönyörű delnökkel megteltek a tnrmek, 
mindmegannyi kaukázi szépség aranytól s drága 
gyöngyöktől ragyogva, miutha egész Sziria gaz-i 
daságát e fejedelmi palotába halmozták volna, 
össze. Öröm lelkesítette a nagy férfiakat, hogy a 
szabadság első estélyét ily boldogan ünnepelhetik. 
Öröm lengett á t a harezfiakon, hogy a néptől 
dicsőíttetnek s igazi barátként karoltatnak. Szövő­
dött ezernyi szív-viszony emlékéül e nagy napnak. 
A legszebb lánykák koszorúik rózsáit osztogatták] 
a légió-parancsnokoknak, mert minden szir leány-j 
érzete nemzeti büszkeségét | 

(Ionosnak, ezt az áruraktár utján jutányos kamat 
melleit a leggyorsabban megszerezheti. Hogy mily 
előnyös az, ha az Alföldön az őszön és télen jár-
hatlan utak beállta előtt akár a termelő vagy keres­
kedő biztos eladási piaczczal biró alkalmas és 
czélszcrü raktárakba olcsó bérfizetés mellett elhe­
lyezheti terményeit és á ru i t ; ezt bővebben magya­
rázni fölöslegen. A vállalat telepe a m. kir. ál lam­
vasutak, úgyszintén az északkeleti vasnt és a helyi 
vasutUl, vasúti csatlakozást nyer, mi forgalmát 
ütemesen növelendi. 

A termény és áruraktárba elhelyezhetők 
esznek a mezőgazdaság termelvéuyei mint gabona-

nemek; luua, rozs, árpa, zab, tenger i ; gyapjú, 
nyersbőrök, zsiradék, faggyú, szalonna, toll, méz, 
viasz; egyéb áruk, mint bor, aszaltgyümölcs, őrle­
mények, liszt, korpa stb. Nem különben beraktá-
rozlmtók lesznek a kereskedelmi czikkek, mint 
főszerek, ezukor, kávé, ezeken kívül olajok, elain, 
ásványok és fémek, uczél és vasáruk, anyagáruk, 
erdészeti termékek, gubacs, cserhéj, tűzifa, épü-
letfa, deszka, zsindely; ezeken kívül ipari kész és 
félkész áruk, kidolgozott bőrök, nzappan, szóda, 
hamuzsir, — mindennemű gépek, vízhatlan mész, 
bútorok stb. 

Érdekes azon, a mezőgazdaság tekintetében 
szereplő átlagos eredményekről számot vetnünk, 
melyek a vállalat időszerűségére világot vetuek s 

*ességét bizonyítják; ha még hozzávesszük, 
hogy o vidéken a termények elhelyezésére szolgáló 
építkezés egyáltalán elégtelen és igen gyarló. A 
hivatalos statisztikai adatok, valamint az 1885. évi 
országos kiállításon Hajdúm egye és Debreczen 
gazdasági kiállitmáuyaihoz csatolt kimutatások 
alapján Debreczen és Hajdutnegye termelése, fo­
gyasztása és kereskedelmi külforgalma a következő 
kimutatás szerint alakul. 

Átlagos Belfogyasz- Kereskedelmi 
Lerm. neve termelés tási szükség- külforgalomra 

let eső mennyiség. 

Ruza 
Rozs 
Árp* 
Repcze 
Tengeri 

M é 
527,820 
254.850 
170,321 
40,000 
742,400 

t e r m 
272,800 
175,490 
95,421 

503,400 

á z s 
254,900 
79,300 
80,900 
40,000 
140,220 

Összesen: 1,741,391 1,137,171 004,220 
Mint látjuk, csak több terményekből közepes 

terméssel az összes termés 1,741,391 m. mázsa, 
melyből 004,220 m. mázsa tisztán a kereskedelmi 
külforgalomra vagyis a vidékről való elszállításra 
esik. És ha a megyén kívül eső, de ide gravitáló 
vidék, nevezetesen az Érmellék Satmár- és Sza­
bolcsmegyék alsó részének termelését és kereske­
delmi külforgalmát ideveszszük, nem csalódunk, ha 
a mondott számokat megkétszerezzük. 

Egy ily raktár szüksége Debreczen és nagy 
vidékére kétségbe vonhatlan lévén, biztosan fel­
tehető, hogy ez mint vállalat fönntartja magát, de 

Az ünnepély királynője Zenóbia vala. Ily 
szépnek, ily ragyogónak talán sohase tetszett , 
mint most. Kájusznak öröme leirhatlan, hogy o 
szépségében is királyi hölgy szerelme által őt ma­
gához emelte. Örült ama boldogságnak, mely a sze­
relmes szivek fölött aranyszárnyu nemtő gya­
nánt lebeg. 

Hagyjuk el e íénytengert a zene csábító 
hangjait, a rózsapirban égő arezokat. a lángolni 
kezdő sziveket, hagyjuk el a f. jedelmi palotát. 

Talmira utczái a bekövetkezett éjjel nem 
vettek magukra a hallgatás barna ruháját, hanem 
mozgás, heoizsegés, csendesen zúgó moraj töltötte 
be azokat. A nép hullámzott az utczákon, ki volt 
világítva minden, a márvány-paloták ablakai szinea 
fényárban úsztak. A tágasabb tereken nagyszerű 
szobrok emeltettek, hirdetve mintegy a szabadság 
hajnalát. Ezek körül csoportosult a legtöbb nép, 
művészi s kereskedelmi szempontból Ítélgetve 
becseit, a márvány minőségét s a művész nagy­
szerű dombor remekeit. 

Az utczákon valódi népünnepély vala. 
Sötét sikátorok tömkelegébe lépünk, Pal-

mirának egyik külvárosa ez itt nincsenek márvány 
paloták, fényes csarnokok, hanem a földön szeré­
nyen guggoló knnyhók. Mindenfelé sötétség terül, 
nesztelen minden, miutha maga a sötét éj is alun-
nék, a lakók hihetőleg vagy a belvárosba siettek, 
vagy a napi izgalom után lenyugodtak. 

De ha figyelemmel vizsgáljuk ama kisded 
lak ablakát, melyre függöny van boritva, azonnal 
szemünkbe tűnik néhány törött fény, ott még bizo­
nyosan fenvannak Vájjon kik azok, hogy sem a 
belvárosban nyilatkozó közörömben, sem az itt 
feltűnő nyugalomban részt nem vesznek? Tekint­
sük meg láthatlanság palástjában a szoba belsejét. 
Minket nem vesznek észre. 

A kisded lak belseje nem mutat nagy kénye­
lemre, egy pár falhoz támasztott szekrény s közepén 
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üzleti és forgalmi emelkedésre is számíthat; mert 
a mezőgazdaság mellett a kereskedelem legtöbb 
ágára is támaszkodik, mely ezen intézményt biz 
tosan használni fogja. 

Első sorban a terménykereskedelemmel fog­
lalkozók a raktárak előnyeit kellően kihasználhat­
ják áruik odaszállitása, forgatása, rostálása, egyen 
lősités, keverés és osztályozása által; melyért t 
méltányos dijat szívesen megfizetik. Az iparosok 
félkész és kész árui, nemkülönben más kereske­
delmi ezikkek is beraktároztatván, ezekből 
jelentékeny forgalomra és jövedelemre lehet 
számítani. 

Mindezen tények a vállalat létjogosultsága 
mellett szdlanak; mert beraktározásra szolgáló 
anyag van elég. Debreczeo forgalmi viszonyai a 
vállalat tekintetében kedvezők, mert a m. kir. 
államvasutak vonalán egyenes összeköttetése van 
a fővárossal, továbbá ugyanez valamint az észak­
keleti része erre az irányra utalt; a Debreczen-
nánási s a még ennek folytatását képező s most 
épülő vonal a „Tiszavidéket* vonza ide. 

A vállalathoz szükséges részvénytőke 100,000 
frt; ebből az alapitók biztosítanak 50,000 frtot 
ép oly jogok és kötelezettségekkel, mint a többi 
részvényesek, nem kötve ki más előnyt, mint azt, 
hogy az első három évre egy-egy tagot maguk 
nevezhessenek ki az igazgatóságba. Az alapításban 
részt vesznek: 

1. Debreczen szab. kir. 10,000 frttal 
2. Az „István" gőzmalom 10,000 frttal, 
3. A debreczeni ipar- és kereskedelmi bank 

10,000 frttal. 
4. A felszámolásban levő debreczeni czukor 

gyár részvényeseibői alakult részt vevő csoport 
megbízottjai: Berger Henrik, Schmid Ágoston 
20,000 frttal. 

Tehát összesen 50,000 frttal, ugy hogy nyil­
vános aláírásra csak 50,000 frt értékű részvény 
bocsáttatik, 

A vállalat létesítői nem annyira haszonra 
való számításból indultak ki, midőn annak alapi 
tását megindították, mint inkább a vidék mező 
gazdasága, ipara és kereskedelmének óhajtottak 
szolgálatot tenni és a termény- és áruraktárak oly 
annyira érezhető hiányát megszüntetni. 

A részvény aláírási felhivást a legmelegebben 
ajánljuk azok figyelmébe, kik tisztességes haszon­
nal megelégedve, tőkéiket biztosan óhajtják elhe­
lyezni s e részben azok, kik a föntebbi ismertetésen 
kivül bárminemű tekintetben útbaigazítást, felvi­
lágosítást óhajtanak, forduljanak az alapitók bár­
melyikéhez, hol azt megnyerik 

Az alapitók, mint testület és czégek kellő 
biztosítékot nyújtanak a vállalat szolid megalko­
tása ós az üzlet jövedelmező vezetéséről. 

És végül általában az áruraktárak szüksége 
és előnyei sokkal ismertebbek ma már, semhogy 
azokat is részletezni jobban kellene, elég e részben 
utalnunk a budapesti közraktárak legutóbbi idő­
ben kelt figyelmeztetésére, hogy a raktárak annyiraj 
igénybe vétettek, hogy termények további felvételét 
egyidőre kénytelen volt beszüntetni. 

A vállalatban való részvétel módozataira 
nézve egyebekben a részvény aláírási felhívás 
nyújt kellő tájékozást. 

Nagyvilági hirek. 
— A bolgár kérdés. A szófiai kormány 

teljesítette a czár egyik kívánságát, de hogy az 
orosz követ fellépésének milyen a hatása, drasz­
tikusan kitűnt szerdán. Az oroszbarátok népgyűlést 
hivtak össze Szófiába s egy szónok beszélni kez­
dett a czár követeléseinek teljesítése érdekében; 
de a nép megrohanta, leránczigálta és véresre 
verte. így járt még több szónok s végre megjelent 
maga K a n l b a r s tábornok, az emelvényre lépeti 
és beszélni Kezdett. Viharos „Le v e l e ! E l á l l 1" 
kiáltások hangzottak, a tömeg fenyegetően tombolt 
K a u l b a r s kénytelen volt gyors futással mene­
külni a felbőszült nép elől K a u l b a r s küldetését] 

teljesen megbukottnak tekintik. Egyelőre, a kom-
binálgatások nagy özöne árad a bolgár kérdésből. 
Egyik szerint Oroszország okkupáczióval fog 
felelni bolgár reggenség makacskodására, míg más 
birek azt jelentik, hogy a czár „magára hagyja" 
Bulgáriát s egyéb eszközökkel fog czéljára töre­
kedni. Ismét más hirek azt latolgatják, miért gyűjt 
a török kormány olyan erős sereget a ruméliai 
határra s egyik kombináczió szerint a porta Orosz 
országgal egyetértőleg fogja megszállani Bulgáriát, 
mig mások a készülődést épen Oroszország ellen 
irányulónak vélik stb. Szófiai tudósítások konsta­
tálják, hogy az országban nagyon terjed az orosz­
barát áramlat, de a függetlenséget és önállóságot 
óhajtó párt, élén a regensséggel, Tisza Kálmán 
nyilatkozata után bízik benne, hogy a hatalmak 
mérsékletre fogják kényszeríteni Oroszországot. 

WTj milliók, A közös hadügyminiszter által 
tervezett javaslatok közt van egy, mely szerint az 
épités alatt levő erődítések tíz év helyett három év 
alatt végeztetnének be. Egy más javaslat a tábori 
ütegek megszorítását, 128 uj ágyú öntését és két ujj 
lovas ezred alakítását czélozza. Az utóbbi három 
újítás 15 millió költségtöbblettel járna évenkint. A 
tengerészet részére is nagyobb követelményekről 
beszélnek, de mindezt más kezelési ágak megtaka­
rításaiból fedeznék. — T i s z a Kálmán és az 
orosz czenzura. . Múlt számunkban már em­
iitettük, hogy Tisza Kálmánnak a bulgáriai ese­
ményekre vonatkozó és Pétervárra megsürgönyzött 
válaszából az orosz czenzura több sort kitörölt. 
Találgatták, melyik mondat nem tetszhetett az 
oroszoknak. Mindenki monarchiánk keleti politi­
kájának körülírására gondolt. A megérkezett péter­
vári lapokból azonban az a váratlan körülmény 
derül ki, hogy az a mondat nem tetszett, melyben 
külügyminiszterünkről az van mondva, hogy 
Sándor fejedelem koronáját az orosz ezártól 
kapottnak tekinti és maradását annak beleegye­
zésétől teszi függővé. — Halálra Ítélt zen-\ 
dűlök Az a három hadi törvényszék, mely a 
spanyol katonai zendölők fölött itéit, 16 tábornok 
ból és 4 ezredesből állott. Összesen 14 vádlottat 
ítéltek halálra u. m.: Villacampa tábornokot,három 
tisztet, ött altisztet, bárom káplárt és két polgárt. 
Az elitélteket még a legfőbb haditörvényszék, a 
Consejo Supremo de Guerra felülvizsgálja. Azt 
hiszik, hogy a halálos ítéletet csak hét elitélten 
fogják végrehajtani. Az elitéltek érdekében nagy 
propagandát csínált a madridi sajtó és a klérus. A 
bikaviadalon plakátokat hordoztak e fölírassál: 
„Éljen XIII. Alfonzo! Kegyelem az elitélteknekI" 
Sagasta megígérte a köztársasági képviselők kül­
döttségének, hogy a törvényt humanitással fogja 
párosítani. Az elitélték kivógezését elhalasztották. 
Mint hirlik, utólag M á r i a K r i s z t i n a spanyol 
királyné megkegyelmezett Villacampa tábornoknak 
és a minapi pucs halálra itélt többi vezetőinek; a 
hadügyminiszter e miatt leköszönt, de a lakosság 
körében annál nagyobb a lelkesedés a királyné 
iránt s a képviselőház republikánus pártja is kije­
lentette, hogy kötelezi magát a fennálló törvények 
tiszteletban tartására. — JBattenberg Sán­
dor herczeg kijelenté, hogy végkép visszavonul 
a magánéletbe s ha megválasztanák is újra a bol­
gár trónra, nem fogadná el. — Mjeszakadt 
vasúti hid. A wörgl-salzburgi vaspályán a 
napokban egy húsz méter hosszú hid leszakadt a 
rajta haladó tehervonat alatt. Tizenöt kocsi zuhant 
le s a vonatkisérő személyzettől hárman sebesül 
tek meg. A vonat hátsó waggonjaibao katonaság 
volt, e kocsiknak semmi bajuk sem esett. 

Debreczeni hirek. 

Hazai hirek; 

álló asztal s körülötte három fakerevet minden 
bútorzata. 

Az alacsony asztal mellett fekvő helyzetben 
látunk két római katonát, kik egy már korábban 
megkezdett beszélgetést folynatnak. 

Barna, magas homlokú az egyik, homlokán 
könnyen felismerhető sebhelylyel; szőke a másik 
s vörös bajusz és szakái továbbá egy jókora sze­
mölcs orrán eléggé emlékezetünkbe vésik ez 
arezot. 

— Bizonyosan tudod Máriusz — szól a vörös 
szakálu •— hogy a fejedelemnő mellett azért szóno 
költ annyira Kájusz, hogy titkos kedvencz? 

— Herkulesre I hiteles forrásból merítettem 
A palotának nem lehetnek oly titkai, melyek előbb-
utóbb ki ne szivárognának onnan, mert ott wé,£ 
a falaknak is fülei vannak. 

— Lám, a szerelmes madarak mennyire föl 
tudják használni egy ország érdekeit saját hasz­
nukra, de nem soká fognak szerelmök mámorában 
ringani, eljőnek a nemszeretem napok, eljőnek, 
midőn Sziria keservesen megbánja oktalan lépését. 

— Hogyan is daczolhasson e maroknyi nép, 
— szól Máriusz, — a hatalmas Rómával, mely egy 
lehelletével megsemmisítheti s elfuhatja, mint 
pelyhet a szél. 

— Tehát feleljünk meg kötelességünknek, 
ha már társaink m|zes szavakra el hagyták magu­
kat csábittatni, ha elpártoltak az anyaországtól 
legalább mi legyünk hozzá hivek, menjünk, sietve 
menjünk Áuréliánhoz, ki a Duna melletti légiók 
vezére volt s most czézár; csak egy szót s nyo­
mainkon lengenek a római sasok. 

— Lelkemből emeled ki e tervet Flakkusz, 
még az éj sötétében hagyjuk hátunk mögött Pal 
mirát s annak őrjöngő Dépét s szerelmeskedő 
fejedelemnőjét. Siessünk, mert az idő drága. Ne 
hány pillanat múlva két lovag hagyta el Palmirát. 

(Folyt, köv.) 

— A lemondás okai. Báró Kemény 
Gábor, választóihoz iutézetfc levelében, érintette 
ugyan, de világosan nem mondta meg a miniszteri 
állásról való lelépése okát. Most egy illetékesnek 
látszó közlemény elmondja, hogy nézeteltérések 
b. Kemény Gábor és gróf Szapáry Gyula közt me­
rültek föl. B. Kemény Gábor még tovább akart 
menni a vasutak államosításában, a pénzügymi­
niszter ellenben ugy vélekedett, hogy ez káros 
hatással lenne az állam pénzügyeire és e terv meg­
valósítását forgalmi szempontból ..is fölöslegesnek 
tartotta. Báró Kemény Gábor továbbá a viczinális 
vasutaknál nagyobb mértékben igénybe vette az 
állami pénzeket, holott gróf Szspáry fölállította j 
azt az elvet, hogy az államkincstár lehetőleg ki-
móltessék. Végül gróf Szapári Gúla nagyobb 
befolyást akar gyakorolni az államvasutak pénz­
ügyeire. Azt azonban megjegyzi a közlemény, hogy 
b. Kemény Gábor jogosan mondhatja a saját érdé 
mének az államvasutaknál történt reformok ke­
resztülvitelét, —- Az álgrófról, Rédey Ottó 
Ernőről, kiről múlt számunkban megemlékeztünk, 
kisült, hogy ugyanabban az időben, mikor már 
vőlegénye volt b. Podmaniczky Arankának, egyúttal 
jegyben járt G. Lujza zongora-tanítónővel, a kinél 
lakott s a ki pénzzel is tartotta; a szédelgő, mint a 
rendőrségnek bejelenték, Újpesten tartózkodik B 
ez ellen nincs kifogás, mert csak a fővárosból van 
kiutasítva. — W<*gy tüat a Sárréten. Múlt­
kori tudósításaink közlése óta a Sárrét helyzete 
nemhogy javult volna, de még rosszabbodott. A 
tüz még mindig tart, sőt sokkal erősebben pusztít, 
mint az előtt. Ennek oka főleg abban rejlik, hogy 
nincs a ki a pusztító elemnek útjába akadályokat 
gördítsen. A lakosok és a környékbeliek bámulatos 
kozöoynyel szemlélik a romlást, de nem segíthet­
nek. E visszás körülmények megváltoztatása czél-
jából adott be a napokban Móricz Pál földbirtokos 
a megye alispánjához egy sürgős kérvényt, mely­
ben a tűznék katonai, vagy általában karhatalom­
mal leendő oltását kéri. Csak így remélhető, 
hogy az egész Sárrét tönkre ne menjen, Hisszük, 
hogy az emberbaráti szóra való kérelem a leggyor­
sabban fog előnyös elintézést nyerni, mert igy 
követeli ezt egy egész vidék érdeke. — Temes-
vártt a rendőrség, hosszabb vizsgálat után kiu-
tasitási parancsot adott Reusche Frigyes, a „Neue 
Temesvarer Zeituguszerkesztője ellen, mert Reusche 
közveszélyes szoczialisztibus üzelmekbekeveredett. 

— Mfebreczen város költségvetés 
tervezete. Városunk 1887. évi költségvetés 
előirányzata következőleg állapíttatott meg a köz­
ponti választmány által. Rendes költségvetés. 
Bevétel: Pénztár-maradvány 1885. évről: 3.122 
frt 08 kr. Bevételek: Sámsoni birtok 5,463 frt 
63 kr. kiadás 1977 frt 40 kr. Szováti birtok bévé 
tel 47,433 frt 44 kr. kiadás 14,893 frt 29 kr. 
Bevétel szántó és kaszáló földek 102,007 frt 37 kr. 
kiadás 38,890 frt 31 kr. Bevétel legelő 71,058 frt 
41 kr. kiadás 46,871 frt 41 kr. Bevétel ménes 
3010 frt, kiadás 6,546 frt — Bevétel erdőkezelés 
138,654 frt 50 kr. kiadás 120,447 frt 44 kr. Bevé­
tel városi épületek 45,638 frt Ü9 kr. kiadás 15,478 
frt 48 kr. Bevétel cserép- és téglagyártás 52,450 
frt, — kiadás 29,810 frt. ~- Bevétel könyvnyomda 
10,450 frt, kiadás 20,720 frt. — Bevétel fuvarozás 
920 frt, kiadás 13,067 frt 4 kr. — Bevétel regale 
96,611 frt, kiadás 18,993 frt 98 kr. — Bevétel | 
vásárvám és piaczi jövedelem 41,247 frt, kiadás 
17,550 frt. — Bevétel cselekvő tőkék és kamatai 
68,853 frt 94 kr, kiadás 107,413 frt 98 kr. — Be­
vétel fizetések és hivatali szükségletek 6200 frt, 
kiadás 143.437 frt 25 kr. — Bevétel egyházak, 
iskolák, intézetek 6494 frt 72 kr. kiadás 52,704 
frt 30 kr. — Bevétel helyrendőri intézmények 
7600 frt, kiadás 43,315 frt. — Színházi kiadás 
6405 frt 20 kr. — Vegyes bevételek 1670 frt. 
kiadás 1975 frt — Bevétel árvaszék 3800 frt, 
kiadás 17,369 frt 55 kr. — Bevétel katonai szállá-
solás 10,149 frt 30 kr. kiadás 7250 frt. — Bevétel 
közkórház 15,300 frt, kiadás 21,389 frt 87 kr. 
Összes bevétel 742,134 frt 8 kr. Összes kiadás 
741,555 frt 51 kr. — Rendkívüli költségvetés. 
Bevétel 3000 frt. Kiadás 38.824 frt 42. Bevétel 
együtt 745,134 frt 8 kr. Kiadás együtt 780,329 
frt 92 kr. A bevételt és kiadást egybevetve 745 139 
frt 8 kr. Mutatkozik hiány 35,195 frt 84 kr. Ezen 
hiány fedezésül szolgál az év végével netalán ma­
radandó pénztári maradványon felül a mai napon 
mutatkozó 56,503 frt 56 kr. kint levő adóhátra­
lók. — Hány atvállalat megalakulása 
Hebreczenben. A kőrösmezei (Máramaros m.) 
első magyar petróleum vállalat, mely felette nagy 

azdasági jelentőséggel bír hazánkban, oki. 
4-én megalakult Debreczenben. A vállalat szék 
helye Budapest lesz. A részvénytőke 120 ezer frt. 
Nyilvános aláírásra nem bocsáttatnak ki részvé­
nyek, mert ezeket az alapítók mind megtartják. 
A szervezés is teljesen végrehajtatott. Megalakit-
tatott aa igazgatóság, a felügyelő és végrehajtó 
bizottság. A vállalatra nézve, mely működését már 
a közel napokban, a legkésőbb a jövő hó elején 
megkezdi működését, lovag Stavenov Hermanoal 
és Henrikkel, mint bányajog tulajdonosokkal kötte 
tett meg a szerződés. A vállalat tagjai: Móricz Pál. 
gr. Vay Dániel, Véesey Tamás, Ónody Géza, Ibrá-
nyi László, Dézsi Ferencz, Ferenczy Gyula, Frőh-
iich Albin, Bonis Sámuel, Mayerszky Barna, Bár-
czay Miklós és — egy országos hirü nő, ki azonban 
nevét nem akarja nyilvánosságra hozni. A körös­
mezei petróleum-források igen gazdagoknak mu 
tatkoznak és kiaknázásuk nagy jövedelmet igér a 
vállalkozóknak. — A debreczen-füzes-
abonyi vasútra, melynek közigazgatási bejá­
rása hétfőn ért véget, Heves vármegye közönsége 
f. hó 3 án tartott közgyűlésén 100,000 frtot sza­
vazott meg s ezen összeggel e fontos vasút építé­
séhez való hozzájárulását még a múlt évben tartott 
egy másik közgyűlésén megszavazott 50 ezer írtról 
150 ezerre emelte. Ugyanezen közgyűlésen igtatta-
tott be a vármegye uj főispánja gr. K e g 1 e v i c b 
Béla is. — Eddigelé a debreczen — f.-abonyi va­
sútra tudtunkkal következő összegeket ajánltak 
meg az érdekeltek: Hajdumegye 100-, Heves-vár­
megye 150-, T.-Füred és Poroszló birtokossai 200-, 
Semsey Andor 150 ezer, összesen 600 ezer frtot. 
Az egri káptalan, mely p. margitai, egyeki, egér 
farmosi stb. óriási birtokai által van éd<kelve, 
kilátásba helyezett 400 ezer frt, hozzájárulást. 
B. Újváros, Cs^ge és Egyek községek közmunkát 
ajánlottak fel. Debreczen sz. kir. város még ezután 
fog szólani és tenni. A m. kir. postakincstár is 
nagy összeggel vesz részt az építési költségek fede 
zésében. Végül megemlítjük, hogy a vasút közigaz­
gatási bejárását eszközlő commissió jegyzője 
G r ü n v a l d József a debreczeni kereskedelmi és 
iparkamara hivatalnoka volt. — A debreczeni 
uj kaszárnyák építése ügyében kedden a 
tárgyalások ismét megkezdődtek a városház 
nagytermében. A tárgyalás vegyes katonai és pol­
gári bizottság között folyik, melyben képviselve 
vanuak a temesvári VII. hadtest parancsnokság, az 
az aradi katonai építészeti felügyelőség, a nagy­
váradi intendánsság, a helybeli katonai parancsnok­
ság éŝ  Debreczen sz. kir. város törvényhatósága. 
— Tisztválasztás. N a g y Ferencz árvaszéki 
ülnök helyének betöltésénél említésbe jön legkivált 
K o r n e r Adolf aljegyző, a buzgó ifjú hivatalnok, 
ki az árvaszéki ügyeket hosszabb idő óta szakava-
vatottan referálja. A választás a novemberi köz­
gyűlésen fog eldöntetni. — ÍJdvözló sürgöny. 
A főiskola felsőbb tanuló ifjúsága Herbert János 
Pécs városi jegyzőhöz, kit hazafiassága miatt tar 
talékos tiszti rangjától megfosztott a katonai bí­
róság, a következő táviratot intézte: „Herbert 
János jegyző urnák Pécsett. A debreczeni ref. ko! 
légmmi felsőbb tanuló ifjúsága meleg rokonszenvvel 
küldi Önnek hazafias üdvözletét. Az a büntetés az 
ön legfényesebb érdemjele. A haza mindenelőtt. 

Választási mozgalom. Az okt. 31-én 
megválasztandó megyebizottsági tagok válasz 
tására nézve megyeszerte élénk mozgalom indult] 
meg. — Uj polgári biztos. Debreczen 
kir. városnál Halász Imre (saját kérelmére történt) 
nyugdíjaztatás folytán üresedésbe jött polgári 
biztosi állásra gr. Degenfeld József főispán ideig­
lenes minőségben Pósalaki Mihály debreczeni 
lakost nevezte ki. 

— Halálozások. Nagy-Váradon meg­
halt L é d e r e r Ödön, a Fonciére biztosító tár­
saság felügyelője, élete 26-dik évében. Atyja: 
L é d e r e r Kálmán, több testvér és számos rokon' 
gyászolja. — Városunkban elhunyt B ö s z ö r m é n y i , 

S A P Y SAMUKJL. 

János kereskedő, 1849-iki honvéd, 65 éves kora-
bln. Özvegye szül. Pallaghy Borbála 
gyászolja. 

Újdonságok. 
Hadházi Sápy Sánme| 

városunknak egyik leg.' 
tevékenyebb s legérdemesebb polgára, f. hó 8-án 
reggeli négy órakor, életének 74-ik évében jobb 
létre szenderült. A gyászbir városszerte mély rész-
vétet kelteit, mert az elhunyt egyike volt azoknak 
kit mindenki, pártkülönbség nélkül tisztelt! 
Hosszú és tevékeny életet élt s mindig a közügyek 
szolgálatában állott. Eletiajzi adataiból felemiitjük 
a következőket: Született 1812-ben. Iskolai tanul, 
mányait Debreczenben végezte s a főiskola legki, 
tünőbb növendékei közé tartozott. Mint szegény 
sorsú jfju, egy időre elhagyta az iskolát s nevelői 
állást vállalt az Erdődycsaládnál, aztán ismét 
folytatta tanulmányait. Ügyvédi oklevelet szerez­
vén, a főiskola ügyvédjévé választatott. 1847-ben 
országgyűlési képviselői mandátumot uyert s midőn 
eljöttek a vész napjai, mint nemzetőr szolgálta 
hazáját. 1855-beo törvényszéki biróvá neveztetett 
ki s e tisztet 1860-ig viselte. 1861-ben a debre­
czeni takarékpénztár pénztárnokává választatott 
meg s bnzgón közremunkált az intézet felvirág­
zásán. Minr. pénztárnok 1873-ig működött, .akkor 
aligazgatóvá, 1879-ben pedig végrehajtó igazgatóvá 
választatott s e tisztét haláláig viselte. Minta debr. 
ref. egyház íőgondnoka 6 évig működött s ezen 
állásáról csak a legújabb időben mondott le. Mint 
egyházának hü fia, a legszorglmasabban tölte be e 
tisztét s egyházának érdekeit mindig hathatósan 
védelmezte. Vagyonát, mely mintegy 80 ezer frtra 
rug, testvére gyermekeire hagyta örökül, oly kikö-

el, hogy azok az örökségnek csak kamatait 
élvezhetik s ha utódok nélnül halnának el, ugy az 
egész vagyon a debr. főiskolára szállana. A ref. 
egyházi épületen, a takarékpénztár épületén gyász-
lobogó jelzi elhunytát. Haláláról 3 gyászjelentés 
adatott ki. Béke hamvaira I 

A járvány bizottság csütörtökön 
este ismét ülést tartott, — határozatai közül legér­
dekesebb az, hogy az elemi iskoiákat, melyek a 
himlő miatt zárva voltak, egy hétre ismét bezáratni 
rendelték. 

— Halálozás. Tabajdy Károly Aradme­
gye hírneves főispánja, hosszas szenvedés után 
tegnap elhunyt. Arad városa és a megye sokat ve­
szített az elhunytban. 

„A czigány báróu pénteki főpróbá­
ját volt alkalmunk végig nézni s annyit mondha­
tunk eleve is róla, hogy Nagy Vincze akár egy 
hónapig se' adjon más darabot, s mégis mindig tele 
fog lenui a színház. 

— A F£omjáthy-Christen párbaj. 
A pécsi affaire utójátékaképen csütörtökön vere­
kedett meg Komjáthy Béla országgyűlési képviselő 
Christen Alajos cs. és kir. hadnagygyal: Ohristen 
homlokán, állán és mellén kapott súlyosabb jelkgii 
vágást. A párbajt hosszabb tárgyalás előzte meg a 
két fél segédei között, a melynek legutolsó phasisa 
az volt, hogy Komjáthy segédei megtagadták az 
elégtételt Christentől két okból: 1. mivel Christen-
nek különösen Herberttel elintézetlen ügye van; 
s 2. mivel országgyűlési képviselő a parlamentben 
tett nyilatkozatáért elégtételt adni nem tartozik. 
Az elsőre nézve Ohristen segédei igazolták, hogy 
Christen nem veszítette el párbajképességét, mi­
vel mindent elkövetett, hogy Herbertet párbajra 
kényszerítse. A 2-ik pontra vonatkozólag Christen 
segédei utján azt jelenti ki, hogy Komjáthy eljárá­
sát mivel az elégtételt megtagadta, kénytelen 
olyannak jelenteni ki, mely az elkövetett sértéssel 
szemben nem áll helyt. Ennek folytán Komjáthy 
segédei provokálták a magok részéről Christent. 
ki elfogadta a kihívást, mire a párbaj a föntem-
litett eredménynyel megtörtént. Föltétel volt: 
barczképtelenség; Komjáthy segédei voltak: Tors 
Kálmán és Olay Lajos. Christpnéi: Krivoscsics és 
Supurny katonatisztek. 

— Műkedvelői előadás. H.-Szoboszló-
ról vettük a következő szinlapot: „Jótékonyczélu 
műkedvelői előadás. H.-Szoboszlón, 1886. Október 
11 én a városi vendéglő nagytermében műkedvelők 
által adatik: A váróteremben. Vigjáték 1 felvonás­
ban. Irta Müller H. Személyek: Csegei Sándor 
Padrah Sándor ur. Margit Rozenfeld Hermina k. a. 
Pinczér Kreman István ur. Történik egy vasúti 
váróteremben. Ezt követi: A közügyek. Vigjáték 
i felvonásban. Irta: Bérezik Árpád. Személyek: 
Kenderfalvi Haber Ferencz gazdag polgár Bihari 
Kálmán ur. Etel és Olga leányai Rozenfeld Her­
mina k. a. és Tőkés Mariska k. a. Lakos Andor, 
Olga vőlegénye Prihisztál István ur. Lóránt, ügy­
véd Korner Béla ur. Gócsi Muki Tőkés Gábor ur. 
Inas Kremán István ur. A két darab között humo-
risztikus felolvasást tart X. Y. vándor művész. 
Helyárak: Elrőrendü zártszék 80 kr. Másodrendű 
zártszék 60 kr. Állóhely 40 kr. Karzat 20 kr. Kez­
dete 7 órakor. A tiszta jövedelem a helybeli sze­
gények javára fordittatik. Jegyek előre válthatók 
Korner Béla ur kereskedésében, előadás napján 
a pénztárnál. Az előadást tánczvigalom követi." 

— Az épitö iparosok téli tanfo-
lyamma a budapesti állami közép-ipartano­
dában (VIII. Sándor-tér 4. sz.) folyó évi november 
ho 3-ik napján fog megnyittatni s a beiratások 
október hó 15. napjától november hó 2-ik napjáig 
tartatnak. - - A tanfolyam négy téli félévre terjed 
s évenkint november hó l-től márczius végéig 
tart; e tanfolyamon az illető épitő iparosok rend­
szeres szakkiképeztetést s annak sikeres bevégzése 
után j o g é r v é n y e s k ő m ü v e s m e s t e r i bi­
z o n y í t v á n y t n y e r n e k . Tanulókul felvétet­
nek a 14 évet betöltött azon kőmives-, ács-f és 

a kik folyékonyan olvasni, irni 
és számolni tudnak s legalább egy évig a gyakor­
latban működtek. — A felvételre jelentkezők 
erkölcsi bizonyítványt, továbbá főnökeiktől iga­
zolványt tartoznak előmutatni arról, hogy mely 

Folytatás a mellékleten. 



gyakorlatban és melyik szak­idő óta működnek 
ban dolgoznak. 

- Egy kolerabeteg Debrecxen-
ben. Ne tessék megijedni, merfc csak egy szer­
felett komikus eset történt pár nap előtt a helybeli 
pályaházban. Tudvalevő dolog, hogy minden, Buda-
Pe8t, ??°. J ° v ö ^ a n u s u tast a járvány-bizottság 
által kiküldött orvos szokott megvizsgálni a vasúti 
kalauzok jelentése alapján. Az azon napon érkezett 
vonat utasai kött volt egy, a ki mert Szolnokon 
hideg sört ivott, egész utón járta azt a b i z o n y o s 
h e l y e t . Mikor a vonat ide megérkezett, a kalauz 
titokteljes arczczal jelentette, hogy ilyen meg ilyen! 
szörnyű dolgokat tapasztalt az utón. A kiküldött1 

orvosnak sem kellett egyéb s rögtön intézkedett! 
a gyanús egyénnek három napi megf igye lés alá 
vétele felől, hanem mikor ezt a mi kolerabetegünk 
megtudta, uczczu vesd el magad, keresztül ugrott 
a korláton, a rendőrök utána, de biz az ipsének 
máig is bottal ütik a nyomát. Ilyen kolerabeteget 
aztán aligha lehetne h á r o m n a p i megf igye-
l é s a í á v e n n i . 

— Ominózus sajtóhibáié. „Furcsán 
esett, de megesett mi rajtunk iá az az eset," hogy 
hibás nyomdai tördelés miatt múlt számunk „Deb-
reczeoi Hírek" rovatának egyes sorai nem a kellő 
helyre lettek betördelve s igy történt, hogy vélet­
lenül a következő mulattató sorok jöttek össze 
lapunk múlt számában: — „Hajdumegye főjegyzője 
éltette a főispánt;. . . s fordítsa egtj tartaléktőke 
megalkotására és éljen a nemzeti zene buzgó műve­
lésének; továbbá a hatvan uczai lóvonatu vasút­
ról . . . a toasztolc egész árja hangzót a főispán úrra 
minden oldalról megvilágítva érdemeit11; végül a 
„Dalegyleti közgyűlés... ah.-nánási vasúti indó­
házig, innen pedig a csapó- és retek-utczákat érintve 
az uj- és vénkerti szőlők, a méntelep és a lóvásártér 
előtt a külső baromvásártérig vezettessék stb. Elte 
kintve attól, hogy müveit olvasó közönségünknek,! 
mely jól tudja, hogy ilyes nyomdai tévedés a világi 
első lapjainál is megtörténik, továbbá eltekintve! 
attól, hogy ez, mert mulatságos találkozása volt a| 
véletlennek, csak derűt és r-era bosszankodást 
okozott olvasójának, mindazonáltal szives elnézését 
kérjük a technicai hibával szemben jóindulatú 
olvasóinknak. 

— A kereskedő becsülete. Érdek 
Ítéletet mondott ki e napokban Bécsben dr. Krejczy 

. járásbiró Herling Vilmos kereskedő emelt panaszt 
két kereskedő ellen, kik nyilatkozatot adtak volt 
ki, mely szerint Herling János nem teljesiti köte 
lezettségeit, tehát fizetésképtelen. A panaszos 
előadta, hogy ő nem bukott meg, üzlete most is 
fennáll, az a nyilatkozat sérti az ő ke-eskedői be 
csületét. A tárgyalásnál a vádlotttak számos hivata­
los iratot mutattak elő, melyek bizonyították, hogy 
Herlinget sok esetben pörös utón kellé .t fizetésre 
kényszeríteni. Ez alapon aztán a biró elutasította 
a panaszost s a vádlottakat fölmenté, kimondván 
az Ítéletben, hogy a kereskedő becsülete abban 
rejlik, hogy kötelezettségeit pontosan teljesítse; 
a kit birói utón kell tartozásai teljesítésére kény­
szeríteni, az már eljátszotta kereskedői becsületét 
s el lehet mondani, hogy fizetésképtelen. 

— Kereskedők és iparosok figyel' 
miébe. A Nyíregyháza városban f. évi szept. 29-én 
életbe léptetett ui hetivásár árulási • rendszabály, 
az az iránt érdeklődő helybeli kereskedők és ipa­
rosok által a rendőr-főkapitányság irattárában 
8946. rfk. 886. szf'm alatt a bvatalos órák alatt 
betekinthető. Debreczen, 1886 okt. 3-án. Debre-
czen szab. kir. város rendőr-főkapitánysága. 

— JFürdővendégekitl uj Tátra-Füre­
den Debreczenből, mint egy hozzánk beküldött név­
sorból olvassuk, Báthy Zsigmond, Báthy Jolán és 
Márton Lajos idözrek. 

— .4ss „utifui-mellcxwkorkák" ügyé­
ben a belügyminiszter rendeletet adott ki, mely 
szerint e czukorkákat mint élvezeti czikkeket aka­
dálytalanul szabad árulni, de mint gyógyszert nem, 
mert ez félrevezetése a közönségnek, nem levén e 
czukorkáknak semmi gyógyhatásúk. 

— Megbízható gyógykezelés, 
mélyek, kik gyomor-katarhusban szenvednek, vagy 
kik gyomor-görcsöknek vannak kitéve, egészségü­
ket rövid idő múlván visszanyerhetik, ha MOLL 
va lód i Se id 1 i t z -po rá t használják. Egy doboz 
ára 1 frt. Szétküldés naponta utánvéttel A. MOLL 
cs. kir. udv. szállító, gyógyszerész áHal Bécsben, 
Tuchlauben 9. A vidéken minden gyógyszertárban 
és fűszerkereskedésben határozottan MOLL ké­
szítménye ennek gyári jelvényével és aláírásával 
kérendő. Debreczenben kapható dr. Rothschnek V. 
Emil, Göltl Nándor és Tamássy Károly gyógyszertá­
raikban. 

Melléklet a „Defíreczen-flagyváradl Értesítő" 41-dik számához. 

Színház. 
(Dr.—y.) Az idei szini évad első vonzó da­

rabja „Gasparone" volt, mig „Budavár meg­
vétele" 1686-ban csak méltó pendent-ja volt I. 
László királynak. Sem mese, sem a külső kiállítás 
nem olyan, mint a reklám után várható lett volna. 
Budavár visszafoglalása csak azért látszik szere­
pelni a darabban, hogy a görögtüzet legyen hol 
alkalmazni, a czimben pedig, hogy a publikumot a 
darabra kíváncsivá tegye. Zilahy (Elek), Hadai 
(Pista), Halmainé (Lucsa), Mándoki (Feriz bég) 
Lászyné (özv. KaloUyné), Rónaszéki igyekeztek 
a k.eveset érő darabot élvezetessé tenni s ez sok 
jelenetnél sikerült is, mint a közönség tapsai bi-
zooyiták- A prológ, melyet Zilahy ur szavalt, nem 
igen melegítette fel a publikumot, miben a gyenge 
zenei háttérnek nem kis része lehetett. Erős indu­
lat-kitöréseket nagyon bajos pianobao festems 
Európa harczias fellobbanását a török ellen, vonós 
hangszereken mutatni be nagyon téves eszme. Így 
a.szavalat értékét csökkenti a zene, a nelkul, hogy 
magát a zenét csak meg is figyelhetné a közönség 
Örömmel vettük tudomásul, hogy a pompa-darabok 
helyet adtak az érdekes repertoirnak. _ 

„Felhő Klári* iránt mar az is indokolt 
érdeklődést keltett, hogy 100 arany palya-dyjal 
lett jutalmazva; a mellett az- első .-népszínmű ez 
évadban. A ház meg is telt s aszép számú közönség 
végig érdeklődéssel nézte s helyiyel-közel zajosan 
megtapsolta a darabot. 

Az előadás mindenben összevágó, jól rende­
zett, mulattató volt. Az egyes szereplők valósággal 
versenyeztek abban, hogy kitüntessék a darab 
szép oldalait. Azonban főleg Mándoki urnák 3. fel- j 
vonásbeli gyönyörűen irott s gyönyörűen játszott 
jelenete után hatott fülünkre kellemetlenül a „bu-l 
sunyi8 szó. Hisszük, hogy ez főleg a karzatnak és 
főleg Pesten tetszik, de Debreczenben nem az ilye­
nekben találjuk a magyarság karakterét. Hogy nem 
szükséges a tapsokért sem ily túlzásokba menni 
a karzat számára tenni egyet-mást, példa rá Róna­
széki ur Istókja. —Nagyon mulattatóan hatás kere­
sés nélkül s kitűnő alakítással mutatta be e szerepét. 

Lászyné — mint mindig, — most is megfe­
lelt a hozzákötött várakozásuak. őriey Flóra is 
megmutatta, hogy a génre számára ő az egyt düh 
művésznő e társulatban. A közönség nem is késett 
tetszését több izben kifejezni játéka felett. Oláhné 
mindég egyforma. Ha hangjával kissé mérsékelteb­
ben bánik, továbbá alakitására több gondot fordit, 
sok élvezetet szerezhet a közönségnek, de ha min­
dig ugyanazon dolog ismétlődését látjuk fellépésé­
ben, az intelligens közönség hamar megunja.JMolnár 
Antal nagyon szépen játszta Abát s még több tap­
sot is arathatott volna, ha a közönség a mélyebb 
érzelmek festését is oly hálával fogadná, mint a 
komikumot. K. Rostagni asszony nem csak játé­
kával, hanem szemre való arczával s termetével ÍB 
lekötötte a figyelmet. Külsője nagyon sympathikus 
s ha mindig oly átgondolva adja elő szerepét, mint 
most Viola-Évát, szép sikert fog aratni. Hadaynakj 
alakítása, játéka, éneke nagyon tetszett s sok j 
megérdemlett tapsot kapott. Csak a tremolóval 
bánjék szűkebben. 

A többi szereplők megálltak helyöket, de 
szerepök mélyebb érdekkel nem bir. 

k zenekar feltűnően kevesebb figyelemmel és 
sikerrel játszik, mint a két első előadáson. A játék 
nem kifogástalan tiszta, főleg a fuvola vesz egyes 
hangokat mélyen s a zene nem alkalmazkodik tem­
pójában a kisért énekhez. Mindenesetre elvárja a 

özöuség, hogy a zenészek a karmester pálczáját 
s ne a hangjegyek előírását kövessék. Hiszen ha 
még a rbytmicai szabadságot is elveszik az ujabb, 
nem igen dallamos nótáktól, nem marad azokból 
más, csak egy — verkli. 

(H.—s.) Kedden B o z ó t i M á r t h a került 
szinre, a czimszerepben L á s z y n é v a l , ki mű­
vészi tökélyekkel alakított. Midőn Csiky e müvét 
irta, épen ugy lebeghetett szemei előtt a félreis­
mert, bár nem épen hibátlan nő és önfeláldozattal 
szerető anya, a mnt azt Lászyné ez estén bemu­
tatta. Bensőség, hév s mégis méltóságteljes önura­
lom volt játékában és volt mindenek fölött i g a z ­
ság. A közönség többször megtapsolta a művész­
nőt, még nyilt jelenetben is. Mellette B é k é s s y 
R ó z s i t (Vilma) és < 01 á h n é t (Czirókné) illeti 
meg minden dicséret; különösen Békéssy R. elra­
gadó kedvességgel mutatta be az ártatlanságában! 
mindig vidám, de alkalomadtán mélyen érző leány 
valódi képét. Ágh I l o n a (Macsné) is jól betölté 
kis szerepét, melyben kiválólag imponáló megje­
lenésével hatott. A férfiak közöl R ó n a s z é k y é 

>ség, ki Erszény Miska szerepében teljes 
otthonossággal produkálta a becsületes élet után 
sóvárgó „kis tolvajokat, kiket az élet nehézsége, 
meg a nagy tolvajok lopni kényszeritnek." A többi 
szereplőkről is csak jót mondhptunk. V e d r e s s 
(Villányi) anthipathicus szerepében is tudott 
hatni, Mándoky — leszámítva játékából bizonyos 
modorosságot — jól megállta helyét; R ó n a i 
(Elek), H a l m a i (Dereglyéi) N é m e t h y (Bár­
sony) és különösen H e g y esi (Babócsy) szintén 
igyekeztek élvezetessé tenni az előrdást. M o l n á r 
A n t a l (Édes) talpraesett főhadnagy volt (kivált 
nem egyenruhában); M o l n á r L á s z l ó t ó l 
(Pagonyi Kálmán) csak mozdulataiban várnánk 
valamivel több határozottságot. Z i lahy , bár 
tapsot ő is kapott egy sikerült ötletéért, ez este 
nagyon képtelen alakban bozt* szinre Mancs Oltót; 
a különböző dialektusokat összezavarta, itt-ott, 
egészen ki is esett belőlök. Átalában az egész elő­
adás összevágó, sikerült volt s a közönség tapsolt 
is eleget. De épen a legszebb jelenetek egyikében 
nagyon rontá az illúziót, hogy D e b r e c z é n i 
(Inas) azt a pár szóból álló szerepet sem tudta el 
mondanil—A zenekar ez estén is kétszer ara­
tott tapsot. Szerdán Bérezik „Protekcziá" ez. 
darabján mulatott jól a közönség, csütörtökön 
peeig „Pelhő Klári" került szinre másodszor 
zsúfolt ház előtt. 

40 éves történetéről irt könyvek vannak szemlél 
tetve. Az érdekes és az önművelődést előmozdító 
folyóirat, mely a gyárosok, kereskedők, pénzinté­
zetek és ezek képviselői részére csakugyan reális 
értékű mű Zachár Gyula tanár szerkesztésében 
jelenik (Budapesten II. Albrecht-ut sz. a.) meg, ki 
megkeresésre mutatvány számmal ingyen és bór­
mentve szolgál. 

— Eiegelő. 40—50 drb. szarvasmarhának 
őszi legelő, esetleg teleltetése méltányos áron 
felvállaltatik. Megtudható díjtalanul a kiadóhi­
vatalban. 

Felelős szerkesztő: Tóth Ijászló. 
Főmunkatárs : Sxabolcsktt Mihály, 

Kiadótulajdonos : Xichertna-n fi. 

JNTUJbTTJBn. 

.Farbige seideneFaüleEran-
gaise, Surah, Satin merveilleux5 
Atlasse, Damaste, Ripse und 
Taffete fl, 1.35 per Méter v ^ n 
einzelnen Roben und Slückcn züllfrei in's Haus dos 
Séidenfabrik-Dopol G, H e n n e b o r g k. u. k.HoT-
lieforaut), Z ü r i c h . Jluster umgehend. Bríefe kos-
ten 10 kr. Porlo. 

Farbiger, schwarz- und 
weissseidener Atlas 75 kr per 
M A f AT* h '* n* ^ ° 5 0" J" 18 verseliiedeiien 
llLULUl Qualiiütcti) versendet in einzclnen Hohen 
und Sliickon Kollfroi ins Haus dos Scidfiifnhrik-
Depol G. H c n n e b e r g (k. u k. Iloilief.) in Z ü-
r i c h . Musler umgehend. Briefo leoston 10 kr Portó 

Geréby Fülöp 
Debreczenben 

Ementhali, Gróji, Ne 
deczi, Gorgonzola 

tátrai juh-turót, 

Ideg-beíegségck. 
Mi az ideg? 

Az ideg az érzések tulajdonké 
peni közvetítője, minden kűlbeha 
tás legelőbb is általuk vétetik felel 
agy közvetítetik. A mily különbö-i 
zök az idegbajok okai, ép oly 
különbözők jelenségei is. Legelső 

íorban állanak a migrains, (féloldali fejfájás) az ide-
Igt'k s összezsugorodása az általános lesoványkodáí 
elgyengülés, fórflui gyengeség és magömlés,! 
(tehetetlenség , elmegyongíüós, sápkor mélyen 
[beesett kék karikával körülvett szemek, álmatlan-] 
öág, kedelylehangoltság, keresztcsont és hátgo* 
rinoz-f áj dalom, méhszenvi-görcsök, dugulások 
minden tik nélküli remegés, a víg társaságok kerü­
lése, női bajok, gyengeségi állapotuk, vérszegény­
ség, köszvény és esiuos bajok, ? lábak és kezw-j 
reszketés;', stb. Mindezen fentebb elősorolt idegbek 

jegeli semmiféle, ez ideig a gyógyászatban is-
retes szer által sem gyógyíttatnak meg oly biz 

tosan és tökéletesen, mint a 

Dr.WlHJN-"" Perum-por ,u.i. 
(perui növényekből készítve) Á r t a l m a t l a n s á - ] 

gáért kezesség vállaltatik. 
Ára ogy doboznak a. pontos utasitAssal ogytttt 1 frt 80 k. 
I Kapluiió Debri-czetilieii : D r . Kot l lHclmek V. 
iElIl.il és ( í ö l t l Nállílorgyőgyszetárábati, Bécs-
ben : (íischner A. oki. gyógyszerésznél II, kerület; 
|Kai*er .J»stf-str, J4 ( 4 2 2 ) 1 - 2 4 . I 

axixox2xixxxxo:x3aacxxxiaQ 

V e g y e s . 
— Mai sxáwnwnk hirdetési rovatába 

hozzuk a-f. évi 12-én kibocsátandó magyar bazilika 
sorsjegyek tervezetének kivonatát. — E sorsjegy-
kölcsön, -; melynek engedélyezése, mint haljuk, az 
ilynemű különben is nehezen engedélyezett sorsje­
gyek sorában az utolsó leend — nagyon kedvező 
benyomást tesz. Ugy tetszik, még inkább hivatva 
van a kedvező talajt, melyet a kibocsátásuk óta 
jelentékenyen emelkedett magyar vöröskereszt­
sorsjegyek, az úgynevezett kis sorsjegyek elárusi-
tása czéljából teremtettek, még jobban kibővíteni. 
A bazilika sorsjegyek, nem tekintve a kölcsönnek 
az általános támogatásra annyira méltó ezélját, a 
gyakori húzások, melyeknek elseje 120,000 frtos 
adómentes eredinéovnyel már ez évi november 
l-én fog megtörténi, a sok és nagy nyeremény és 
a kitűnő alapitás által oly előnyökkel birnak, me­
lyek csak sokkal magassabb áru nagy sorsjegy-köl-
csönök által nyújtatnak. 

— A kereskedelmi twilotnanyok 
ismeretterjesztő folyó irat lll-ik füzetét vettük. 
A folyó irat első és második ivén a könyvvezetést 
"a Yáltóismét tanítja, mig a harmadik iv mint 
kereskedelmi és pénzügyi szemle" ^ csakugyan 

érdekes és a kereskedelem terén mozgó szakembe­
reknek megbecsülhetien apróságokat hoz. így Dr. 
Kénedéi Géza, Dr. Gőz József értekezetein tul a 
romániai váltóbélyeg, az értékbiztositás, az önmű­
ködő számbélyegzö venoak istertetbe, mig a könyv­
szemlében, a szakkönyvek közül Dr. Sebestyén j 
Jenő „kereskedelem isméje" „az Olt hajózásának 
története" és a „szeged-csongrádi takarékpénztár"! 

Gróf Keglevioh István-féle Ccgna-
COt juKnyos árban ajávl. 

Továbbá: Községek ós magáno­
sok figyalmébe aján^r [CaiTDolsavas ínész, 
Clüormész és vasg-álicz készletét. 

Szülők figyelmébe! 
Konrád Dánielné szül. Holland Ottilia 

stuttgarti születésű, képzett nevelőné, saját 
lakásán v a l a m i n t p r i v á t h á z a k n á l is , 
n é m e t és f r a n c z i a nyelvből, ugyszinte 
z o n g o r á b a n privát órákat adand. 

Lakása Nagy-Péterfia-utczából nyiló Ka­
szaköz 957-ik számú házban. (438) 1 - 3 . 

Ajánlok tisztán kezelt É K M E X X É K I 
B Ó K O K A T a legjutányosabb árban, úgy­
szintén édes bort, azaz idei termésű mustot 
100 literenként 12 írtjával. 

BORNYÁSZ JÓZSEF. 
Nagyvárad uteza 2200. sz. 

Eladó a Boldogfalvai kertben egy nyilas 
gyümölcsös szőllő, a rajta levő cserepes paj­
tával, értekezhetni fentirt tulajdossal. 

(437) 1—1 

Sziám. 

„ I S T V Á N " gőzmalom 
készítményeiről 

B a j á t r ;i k t á r á b a n. 
Arak ausztriai értőkben 

Kötelezettség és engedmény nélkül. 
Késspém fizetés mellett. 

M*tgyem xsákkttl. 100 kiló 
A. B. Asztali dara nagyszemü 17.80 
G. szinte . 16.80 
0 lürályliszt . . . . . 17.20 
1 Lángliszt 10 80 
2 Montliszt . . . . . . . 16.20 
S Zsemlyeliszt különös . . . 15.60 
4 „ „ . . . 15.20 
6. Fehér kenyérliszt 1-ső rendű. 14.80 
6. szinte 2-sod „ 14.20 
7. Közép kenyérliszt 1-ső rendű 13.80 
8. , „ 2-„ 13 20 
8Vst Barna kenyérliszt 1-ső » 12 — 
8% n » 2-od » 9.40 
9. Lábliszt 7.60 

10. Veres liszt . . . . . . . — . - — 
11. Finom korpa zsákkal 4.40 
„ » » zsáknélkül | .— 

12. Durvakorpa zsákkal 4.— 
„ » » zsáknélkül 

Simán őrlött búzaliszt zsákkal 9.40 
ugyanaz „ „ nélkül 

Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kilő 
zacskóval együtt 60 krral drágább. 

Debreczen, 1886. Szeptember 30. 
A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta-

súlynak véve. 
A. B. C. 0—8V» számig 25 és 85 kilo. 
ÍO ti. 12. . 50 „ — » 
Sima liszt 75 „ — _ 

ccDconoara 3pa 

Hires 
MÁRIA RÁDNAI 
gyomorcseppek 

•<]SSMIO l i áz . 
A péterfia-utezai 743. szám alatti ház 5 

hóid és 550 Q öl földjével eladók. 
Értekezhetni a tulajdonos megbízottja 

MÁRK EH3DBE ügyvéddel, 
( 4 1 1 ) 3 — 3 . főpiacz, Yecsey-ház. 

PIRSZEN 
(Coax). 

Ugyszinte kőszenet fűtésre 
és kovácsok részére, a leg­
jobb minőségben szállítva 

ajánl jutányos áron 
a légszeszgyár i p p l i p 

Debreczenben. 
(415.) 2—6. 

aranyér, sárgaság, májtúltengés, hányinger, émely-
' ' "ilés, fejfájás, elájulas, hideglelés, gyomor 

ftterliciés étel -\ *" " "J~'t J' •*•""- - 1 u t ~ *--
iló betegségek. 

Ezen gyomorcseppek 
számos kísérlet után k i t f t l lö 

RYflMflRCSFPPFK hatásuáknak bizonyultak 
as emésztési szőnek liiniiyos(beteges)működéséből ered­
nek. Ilyenek : gyomorfájás, gyomorgörcs, gyomor­
hurut , étvágytalanság, dngiilás, hasfelfuvóűás, sze­
lek , savanyu felböl'ögés, rossz szagú lehellet, 

„ér, sárga ' ••*•'••-•— 
gés, szédülés, 
megterhelés étel vagy ital 
sónk'" „ '„ 

Továbbá siirüvérü§ég- és bőrkiütéseknél 
igen jó szolgálatot tesz. 

Ezen gyomorcseppek kítünö hatosa abban rejlik, 
ogy a szervezetet majdnem észrevétlenül a foglalkozás 

megszakítása nélkül tisztítja meg, az ege'sxspgre kárté­
kony hatású uedveklöl. Ezáltal sok nagyobb betegségnek 
elejéi veszi. 
1. disxesen kiállított üveg ára 33 kr. 
Kopható minden gyógyszertárban és nagyobb iuletben. 
Központi szétküldési raktár, honnan ntánvétlel is rendel­
hető : KOPASZ JÜAJOS, a „ M e g v á l t é " -
lioz czimzet! gyógyszertárban Szegetlen. 
l)ebi-ecz'enben JDr, Mothschnek V,M, 

gyógyszertár árán, 
Wigyelvne&tetésiil. 

Csak akkor valódi, ha minden 
üveg doboza a Radnai csodatevő 
szűz Máiia képével, nevem aláírá­
sával és az ide mellékelt védjegy­
gyei van ellátva. 

(304.) 7—12. 
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4 DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

P R O S P E K T 
Ö császári és apostoli királyi Felségének legkegyelmesebb engedélyével a vallá§- és közoktatásügyi magy. 

kir. miniszter által 

800,000 darab 
5 o. é. forintról szóló, (8000 sorozat 100—100 számmal) nyeremény-kötvény bocsáttatott ki. 

Ezen kölcsön azon alap beszerzésére szolgál, melynek feladata a Budapest lipótvárosi Bazilika kiépítése, magyarhoni egyházi műemlékek, ezek között a budai 
koronázási templom, a kassai székesegyház stb. stb. restaurálása s fentartása. 

Ezen kölcsön 50 év alatt nyilvános sorsolások utján törlesztetik. 
A sorsolások törlesztési- és nyeremény-sorsolásokból állanak s a törlesztési időszak alatt a törlesztési sorsolásokon kivül 102 nyeremény-huzás 

történik; ezen nyeremény-húzásokban a melléknyereményeken kivül 2 0 0 , 0 0 0 frtos, 2.20,000 frtos, 1 0 0 , 0 0 0 frtos, 7 5 , 0 0 0 frtos, 6 0 , 0 0 0 frtos, 
5 0 , 0 0 0 frtos, 2 0 , 0 0 0 frtos, 1 5 , 0 0 0 frtos, 1 0 , 0 0 0 frtos főnyeremények huzatnak. 

Az első sorsolás 1886. november 1-én történik 
1 3 0 5 0 0 0 fo r in tos ±ÖJtty r̂̂ axi.öxi.̂ ĵnL3^^15 

továbbá egy 5000 frtos, három egyenként 1000 frtos, 4 egyenként 500 frtos, 20 egyenként 100 frtos, 50 egyenként 50 frtos, 62 egyenként 25 frtos nyereménynyel. 
Minden egyes nyeremény-kötvény két részből áll, és pedig : 

1. magából a nyeremény-kötvényből és 
2. a nyeremény-szelvényből. 

Ha egy nyeremény-kötvény a törlesztési sorsolásban huzatik, a tulajdonos a kötvény beszolgáltatása ellen a lega lább hat forinttól t íz forintig terjedő 
törlesztési ö s s z e g e t megkapja , mig a nyeremény-szelvény visszaadatik s az a további nyeremény-húzásokban i s részt vesz . Ha ellenben egy ily 
kötvényre a nyeremény-húzásban esik nyeremény, az a nyeremény-szelvény beadása ellen fizettetik ki, mig maga a nyeremény-kötvény a tulajdonosnál marad mindaddig, mig 
valamely törlesztési sorsolásban a 6 frítól 10 frtig terjedő minimalis összeggel ki nem huzatik. 

Minden nyeremény-kötvény (Baz i l ika sors jegy) tehát l e g k e v e s e b b 6 írttól 10 frtig terjedő ö s s z e g g e l fizettetik v i s sza , de 
azonkívü l nyeremény- sze lvénye ál tal Ígérvényt i s képez , m e l y ál tal a nyeremény-huzásokbani részvét te l i j o g biztosittatik. 

Ezen kölcsön nyereményei n incsenek nyeremény adónak a láve tve s azok kifizetésénél csakis a 63/10%-os dij vonatik le. 
A törlesztési- valamint nyeremény-összegek két hóval a sorsolás után a m a g y a r kir. központi á l lampénztár által fizettetnek ki . 
Ezen kölcsön biztositékául szolgál a sorsolási terv szerint a kötvények s nyeremények fedezetéül szükséges s a m a g y . kir. központ i á l lampénztárnál 

letett s u g y a n o t t k e z e l t törlesztési alap, továbbá 1 0 0 , 0 0 0 frt mint tartalékalap s végre a va l lás - és k ö z o k t a t á s ü g y i m. k. miniszterim által 
Visszatartott 5 0 0 , 0 0 0 frt, mely a kötvények s nyeremények teljes törlesztéséig mint tartalékalap külön kezeltetik. 

A Baz i l ika- sors jegyek a budapesti va lamint bécs i h ivatalos tőzsdelapokban j e g y e z t e t n e k . 
Ezen sorsjegyek ezennel forgalomba hozatnak s bejelentések azokra az alábbi feltételek mellett 

elfogadtatnak. — A sorsjegyek ára 8 frt 5 0 kr darabonként. 
Minden bejelentett darab után 2 frt biztosíték teendő le készpénzben vagy napi árfolyam szerint számítandó értékpapírokban, ezen biztosíték á bejelentésre esett 

sorsjegyek átvétele alkalmával beszámittatik, illetve visszaadatik. 
Az egyes bejelentési helyeknek adandó mennyiséget az alólirott bankok fentartják maguknak, s minden egyes bejelentési hely fel van jogosítva a reá esett 

darabokat a nála történt bejelentésekre belátása szerint felosztani. 
A bejelentésekre eső sorsjegyek folyó" évi október 20 - tő l 27- ig az illető bejelentési helyeknél veendők át a vételár lefizetése ellen. 

Bejelentések elfogadtatnak : 
Budapesten: a Magyar leszámítoló- és pénzváltó banknál,Dorottya-u., Wurm-udyar; 

a Pesti magyar kereskedelmi banknál, Dorottya-utcza .1. sz; 
a SJagyar országos banknál, nádor-utcza 4. sz. 

Bécsben : az Union-Banknál; 
az Union-Bank váltóházánál, I , Graben 13. 

Aradon : az Aradi kereskedelmi és iparbnnknál. 
Beszterczebányán : a Beszterczebányai takarékpénztárnál. 
Bielitzben : a Bielitz-Bialai kereskedelmi ás iparbanknál. 
Bozenben : Schwarz E. fiai uraknál. 
Brassón : az Első erdélyi banknál. 

|jjj Brodyban : Nathansohn és Kallir uraknál. 
Hl Brünnben : a Mahrische Escompte-Banknál, Herber L. ur bank és nagykereske­

désében, Herber Laur. jun. urnái. 
Czernovitzben : a Bukovinaer Bodencrepit-Anstaltnál. 
Esztergomban : az Esztergomi takarékpénztárnál. 
Fiúméban ; Leopoldo Windspach uroál, Franco Corossacz & Figlio uraknál. 
Oráczban : a Steiermarkisehe Escompte-Banknál, Neuhold A. urnái. 
Győrött : a Győri általános hitelbanknál, Jerfy Antal és fia uraknál. 
Innsbruchban : Loewe M. urnái, Payr és Sonvico uraknál. 
Kassán : a Kassai Kereskedelmi bank részvény-társáságnál. 
Klagenfurtban : Bothauer J. M. urnái. 

Kolozsvárott : Hutflesz Károly urnái. 
Krakkóban : Mendelsburg Béla urnái. 
Leibachban : Luckmann L. C. urnái, Mayer J. C. urnái. 
Lembergben : a K. k. priv. Galizische Actien-Hypotheken Banknál, a Landesbank 

des Königreiches Galiziennál, Schellenberg Ágost urnái. 
Linczben : a Bank für Oberösterreich und Salzburgnál, Poche Ferencz urnái. 
Nagy-Kanizsán : a Nagy-kanizsai kereskedelmi és iparbanknál. 
Nagyváradon : a Biharmegyei takarékpénztárnál. 
Nyitrán : a Nyitrai kereskedelmi és hitelintézetnél. 
Olmützben : Hirsch W. C. urnái. 
Pécsett : Schapringer J. urnái. 
Pozsonyban : a Pozsonyi kereskedelmi banknál, Edl Tivadar urnái. 
Prágában : a Böhmische Escompte-Banknál, a Böhmische Union-Banknál, a 

Zivnostenska-Banka pro Cechy a Moravu. 
Salzburgban : Spangler Károly urnái, Steininger Károly urnái. 
Szegeden : a Szegedi kereskedelmi és iparbanknál. 
Sopronyban : a Sopronyi építési és földhitelbanknál. 
Temesvár ott : a Temesi takarékpénztárnál. 
Triestben : az Union-Bank fiókintézeténél. 
Újvidéken : Kleintsek József urnái. 
Zágrábban : a Horvát leszámitoló-banknál, a Horvát keresked. bank váltóüzleténél. 

Bejelentések ezenkívül elfogadtatnak az egész osztrák-magyar birodalom nagyobb városai pénzintézetei­
nél és váltóházainál is. 

A bejelentéshez szükséges mintapéldányok az egyes bejelentési helyeknél rendelkezésre állanak. 
B u d a p e s t , 

Bécs , 1886. október havában. 

Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank. Union-Bank Bécsben. Pesti magyar kereskedelmi bank. 

DEBRECZEIBEN: a Debreczeni kereskedelmi és iparbanknál. 



DEBRECZEN-NAGYVAMDI ÉRTESÍTŐ. 5 

Aláírási felhívás 
a „debreczem termény- és áru-raktár részvénytársaság" 

részvényeire. 
• m ^ & S í r o \ T r [ f o ! t ^ ^ r t T ! ^ 0 r g H r r é s C T é "HArsaság gyári épületét és telkét 
holv az kö ülhém finn™ P k B t tem6üy- é S ^u-raktárakká. átalakíttatjuk oly formán, 

es a üeiybeii vasúti indóházzal es a helyi vasnttal ősszekötettik. 

á l U t á S a S o t t l L l v L t , f f a - ^ t a , k Ö ,Z r a k f i í r a k h e l j ' é t p ő t M t e r m é D y - és árf.raktá™k fel-
é ^ S ^ i Ü t a ^ ^ rt.kW,D'í? a l t a ' b e s z 4 U i t a n d ó örményeket, a kereskedők 
tánvoT kamat 1 Í ? r í r r a d i i a k m e l l e t t g o n d o z n i > "raktározni , azokra ju-
efáruk elárusltósa ^ ^ é S h i W m k t e l é s e ; ~ n i e 8 b i z í i 3 e s e t é n t e ™ é » ^ 

A vállalat tartalma: A társaság mindaddig fenáll, mig közgyűlése a feloszlást elhatározza. 
Az alap oke nagysága 100,000 frt az az Egyszázezer forint, mely 1000 darab 100 

tar ják meg magoknak, 500 darabot pedig aláírásra bocsátanak oly formán, hogy túljegyzés 
eseten aránylagos reductié történik. u " * M 

Az aláírás f. évi október hő 1-én kezdődiks ugyancsak f. évi október hó 15-ik nap-
jan este o órakor bezáratik. 

A megvásárolt telek és épületek 50,000 írtban vétetnek át és ezen összegben adat­
nak a részvenytársulat birtokába. b 

Az alapítók semmi más előnyt maguknak biztosítani nem kivannak, mint azt, hogy 
a kereskedelmi törvény 183 §-hoz képest az első három évre az 5 tagból álló igazgatóságba 
4 tagot ok nevezhessenek ki. 
u * *x , Á Z a lf i r áskor részvényenként 10 frt azaz tíz forint készpénzben leteendő s a további 
befizetések az alakuló közgyűléstől számítva 3 hó alatt három részletben a „debreczeni ipar­
és kereskedelmi banknál" 3 0 - 3 0 forintjával teljesitendők. 

Kelt Debreczenben, 1886. szeptember hó 18-kán. 

Debreczen sz. kir. város részéről: 

íncsem^lfrf.ii 
Sorsjegy 11*11 ^«LJ* c s a k 10 ft 

[ Főnyeremény készpénzben I 

10,000 frt, 5000 írt 20"|„ levonással. || 1788 pénznyeremény, 
| A m a g y a r l o v a r - e g y l e t so r s j egy i r o d á j a : Budapes t , v á c z i - u t c z a 6~dik szám.l 

Simonffy Imre, 
kir. tanácsos, polgármester. 

Kovács Sándor, 
tiszti főügyész. 

„István" gőzmalom részéről: 
S i m o n f F y , S z e p e s s y G u s z t á v , 

A felszámolásban levő debreczeni czúkorgyár részvénye­
seiből alakult résztvevő csoport megbízottai: 

Berger Henrik, Schmid Ágoston. 
Debreczeni ipar- és kereskedelmi-bank: 

Sesztina, Hollaender. 
A részvény aláírási felhívás az alább nevezett helyeken fog kitétetni: 

1. Debreczenben: a) Debreczen város polgármesteri hivatalában, b) A dbreczeni 
ipar- és kereskedelmi-bankban. Az „Istán" gőzmalomba, d) A czúkorgyár Népén, e) A taka­
rékpénztárnál, f) Az iparegyesületi takarék és hitelintézetnél, g) Az alföldi takarékpénztárnál. 

2. Budapesten, a) Az első magyar iparbanknál, b) A magyar országos központi ta­
karékpénztárnál. 

3. Nyíregyházán. Ipar és kereskedelmi banknál. 
4. Nagy-Károlyban. A takarékpénztárnál. 
5. Szatmáron. A takarék pénztári egyesületnél. 
6. H.-Böszörményben. A részvény társulati takarékpénztárnál. 
7. H*-Szoboszlón. A Hajdú megyei takarékpénztárnál. 
8. H.- Nánáson. A takarékpénztárnál. 
9. H -Hadházon. Részvény takarékpénztárnál. 

10. B.-Ujvároson. A takarékpénztárnál. 
11. Ér-Mihályfalván Takarékpénztár részvénytársaságnál. 
12. Székelyhidon Érmelléki takarék pénztárnál. 

tk. Árverési hirdetményi kivonat. 2541. 
18867 

A szoboszlói kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
Jakobovits Aladár végrehajtatónak Dobi György és neje végrehajtást szenvedők elleni 210 
frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreczeni kir. törvényszék (a 
szoboszlói kir. járásbíróság) területén lévő H.-Szoboszlón fekvő a szoboszlói C243. számú 
t.j könyvben A. - b 2. alatt foglalt 5 hóid 1110 • öl szántóföldnek fele részére 384 frt és a 
szoboszlói 6440. sz. t.j.kvben A. + 1. sz. alatt foglalt 5 hóid 1100 • öl szántóföldre 768 frt 
ezennel megállapított kikiáltási árban az árverést elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlanok az 1886. évi deczember lió 1-sö napján délelőtt 10 órakor a szoboszlói kir. 
járásbíróság telekkönyvi irodájában megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiál­
tási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881. LX. t. ez. 42. §-ában jelzett á r f o l y a m m a l s z á m í t o t t és az 1881. 
évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. §-ában kijelelt 
óvadékképes érték papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 

' elismervényt átszolgáltatni. 
Kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság. 
H.-Szoboszló, 1886. Szeptember G. 

L e n g y e l 
(431.) 1 1. kir- albiró. 

Bérbeadandó regale-jog-. 
Z s i b ó i u r a d a l o m h o z t a r t o z a n d ó 9 f a l u é s k é t p u s z t á n g y a k o ­

r o l h a t ó r e g a l e - j o g — b é r b e a d a n d ó 1887. év Augusztus hó 10-től három egymás 
>• után következő évre. 
V. A kilencz falu közzül 8 purum — egy pedig % rész joggal bíró — s két pusztai 
jog szintén purum — k i a d a n d ó e g y i g e n j ó l f e l s z e r e l t s z e s z g y á r r a l v a g y 
a n é l k ü l . 

': Bérleti feltételek megtekinthetők — uradalmi ügyvéd tekintetes Lórinczy György 
•ir irodájában Zilahon és Zsibón a tiszttartói irodában. 

Zárt-ajánlatok f. é. D e c z e m b e r Ko 1 5 - é i g fogadtatnak el a tiszttartói irodá­
j á n Zsibón. . . ' 

Deczember 15-kén nyilvánosan, tanuk előtt bontatnak fel, a mikor is a.nyilvános­
ságra kitett feltételek alapján a legtöbbet ígérőnek adatik ki. Az ismeretlen ajánlkozókra 
nézre fentartatik tulajdonos báró ur részéről a saját meggyőződés szerzése. 

Z s i b ó , 1886. Szeptember hó 25-kén. -
T ö m o s v á r y K á r o l y , 

(2 — 3 ) tiszttartó. 

'HUNGÁRIA SZÁLLODA BfiCSBEN,^ 
1 III Bezirk, Pragerstrasse Nr. 13. &íL 

10 pereznyire a cs. kir. Frátertól, az összekötő vasút megálló helye (kiránduláshoz J J T 
déli — Erzsébet — nyugati vasút Bécs legszebb környékén), az észak- és }*3 

észak-nyugati vasút, a hajó lerakóhelye és a lóvouat közelében. ItJ 

| C s i n o s ű t a z ő - s z o b á k 8 0 k r a j e z á r t ö l f e l f e l é , h ó n a p o s s z o b á k P^| 
m é r s é k e l t á r a k m e l l e t t k a p h a t ó k . - É t - t e r e m é s k á v é h á z , ta 

A P E S T I 

magyar kereskedelmi bank váltál 
B U D A P E S T E N , l l o r o t t y a - u t o z a 1. s z . 

megbízható szolid, ügynököket 
keres mindennemű s o r s j e g y e k n e k h a v i részle t f izetés melletti e l á ru s i t á s á r a . 

Ajanlatok rcferencziák megnevezése midkt t a fenti váltóü/Jcthez inttfzcmlők. (1—I>.) 

anacn 

ségü háziszer, hiilés, rekedtség, nyálkásodás és torolt-
• karczolásnál stb. 70 és 35 kros eredeti dobozokban. 

ö r . HeringMier fű-gyökór-liajolaja a huj 

^OGQCXXXXXXXXXXXXXXXIXDCTXIXXXXXXXXXXIIÜ 

Os. kir. osztr* szabadalommal 
é s 

porosz kir. miniszteri jóváhagyással. 
ö » * . JBiiurchartlt illatos növóny-szappana, 
Egy 30 ev óta használt, legjobb mosdószer, sze'p, 
egészséges bőr nyerése es megtartására, eredeti cso­
magocskákban bepecsételve 42 kr. 
ö r . fioch növóny-eztikorkai, i smert jeles­

és szakái sűrítésére és fentartására, 1 palaczk ára 
i o. é. frt. 
l í r . JBeringuier nővőny-hajfeBtöszere, va-
lódiati fest feketo, barna és szőke szinro J teljesen 
fölszerelve kefével és csészével 5 frt. 
Mir. Z/indes t anár növényi rudacs-kenőese 

a haj fényét és ruganyosságát fokozza és egyszer­
smind az oldalhaj összetartására is alkalmas, eredeti 
darabokban 50 kr, 
J D r , Uartung China-hój olaja a baj növosz-

¥M»\ Siiin tle Sioutemard satnatos 
fof/s*nppnn€t a fogak és foglius épentartá-
sára a legáltulánosabb és legbiztosabb szer, yx és % 
csomagkókban á 70 és 35 kr. 
Miatlívsatnos olwJbogijó'S&fippan a 

bőr finomsága és puhaságára éltető és tarlós hefo-
lyása által tűnik ki, 35 kros csomagokban. 
JDr, liet'inguier zamatos koronaszesze, 
értékes, illat- és mosóviz, mely az életszerveket 
erösiti és üdili, eredeti palaczkokban á 1 frt 25 kr 
és 75 kr. 
Wjeder testvéreié balzsamos földidióolaj-
szappana dürabja 25 kr. 4 drb 1 csomagban 80 kr. 
Különösön családoknak ajánlható. 
I»r, Miartung növóny-kenöcse, a hajnövés 
felkeltésére t-s felélesztésére, bepecsételt és üvegben 
bélyegzett tégelyekben á 85 kr. 
frtijúgyszeres MJen%oe*$x€*ppan leg­
finomabb tnosdószappan, ugyanazon ercdméuynyel bir 
mint a Bo,nzoe-tinclura, ára csomagonként 40 kr. 

lése és szépítésére pecsételt és pohárban bélyegzett 
üvegekben ára 85 kr. 

A z e g y e d ü l i d a r u s í t á s fent kitelt árnlt mell«-tt Debreczi'iiben Csa l l ak JÓZSef, Dl* 
RotSCbnek W . E. , GÖl t lN . urak gyógyszerláraiJ)an és ( i e r é b y F ü l ö p n é l . K á d á r a d : Jánky Antul; 
H. Böszörmény: Lányi M. gyógyszertára; N.- Károly; Ujháay I ; bízatUmnr: Iiöszorményi és Rezulsrk, Konika K. 

^ B C ^ _ m Hamisilványokldl niindeiikil óvunk, nmezelesen a (Ir .Sll i l l (lü B o i l t e -
í l l / Á *Ö f m a r ^ ~ ^ e fo&P»»lB t?s a dl*. B o r f b a r d t - f é l c illatos ncivényszap-
U t / l . ( o l panélól. Számtalan homisiló és azok elánisilói Ítéltetlek Bécs és Prágában 

törvényszerűleg már ekkorig is el érzékeny pénzbirságra. 

cs. kir. szabadalomlnlajdoiios, Boiiinbcn. 

:ccca^cccarr:[xtxjn;:axx:acncccc3^a:ixiixi.:ccxi1 

H£ T III. Árverési hirdetményi kivonat. 
A h.-nánási kir. járásbíróság, mint tclokkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy O l á h 

K a r o l i n a özv. Nagy Antaliié végrehajtatónak,Varga G á b o r végrehajtást szenvedő elleni 
300 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreczeni kir. törvényszék 
(a h.-nánási kir. járásbíróság) területén lévő IL-Nánásou fekvő, a h . - n á n á s i 78. sz. t e l e k ­
j e g y z ő k ö n y v b e n A. I. 1. r. sz. alatti házas udvarra 200frt, — és az A. I. 2, 3} 4. r. sz. 
ingatlanokra Nagy Kálmán utó ajánló kérelmére az árverést 48H írtban ezennel megállapított 
kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1886. évi Október hó 
15-dik napján délelőtt 9 órakor a bíróság hivatalos helyiségében megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881 :LX, t.-cz. 42. §-ában jelzett á r f o l y a m m a l számí to t t és az 1881. évi Nov. 
hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyministeri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképcs érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t.-cz. 170. § a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni. 

Kelt Ií.-Nánáson, 1886. évi Június hó 20-dik napján. 
A h.-nánási kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság. 

Szabadságolt S e b e s t y é n kir. alj. bíró helyett: 
X>:r% B o l l i x s , 

(430.) 1—1. k'ir- járásbiró. 



-A- DEBRECZEÍf-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

PÁJEE JÓZSEE 
üveg, porczellán, kőedény, lámpa és konyhafelszerelések 

raktárai Debreczenbeu, 
Anya-űzlet Egyháztér, FM-űzlet Főpiacz, pémi-sor. : 

Ajánlja újonnan teljesen felszerelt fiók-raktárát a nagyérdemű közönség becses figyelmébe. 
Különösen felemlítendő az őszi idényre 

gazdagon berendezett lámpa czikkeim, j 
ugy álló mint függő használatra, megjegyzendő, hogy minden eladott lámpa égők jóságáért felglöséget i 
válalok; különösen ajánlom az igen jónak bizonyult DITMÁRNAP-égoimet, melyek bármely régi 
lámpákhoz is könnyen alkalmazhatók, tartok ezeken kivül ' i 

Testory, Brünner és Mauch & Buchwald-féle | 
d u p l a * ^ g r ö t e : ^ * 5 ugy szinte minden lámpához alegjobb gyártmányú patent kanóezokat5 | 
lámpa ollókat, és lámpa üveg tisztító keféket. I 

Csehországi jeles gyártmányú porczellán á ra imat a következő árak mellett szolgálhatom: i 
Asztali teríték 6 személyre fehér 7 frt, színes 10 frt, cárt mintával, aranynyal 14 frttól 80 frtig. i 

Kávé- Tea kész le tek 6 személyre 3 frttól 24 frtig, Mosdó servizek 3 frttól 30 írtig, 
hozzá vasállványok 2 frt 90 krtól 15 frtig. 

Kávé forrázó gépek 75 krtól 14 frtig. 
Üveg ter i tékeim legizlés teljesebb mintákkal nagy választékban. 
Üveg-tányér és tálaim 10 krtól 8,10 frtig ugyszinte ta lpas üveg-tálaim 40 krtól 7 frtig. 
Ajánlom továbbá dus választékú üveg, porczellán, t e rako ta és majalika Virág 

vázáimat, m a k k a r t csokrokkal a vagy igen díszes dohány szivar és hamutar tó imat 
mindég a legutolsó divat szerintieket, hamutar tó im több tréfás képekkel igen csinos kiállítással. 

China ezüstben ta r tok kitünö evőeszközöket , ka lácsos tá lakat , hefőtes tála­
kat , talppal vagy talp nélkül, arany díszítéssel, vagy fehéret. 

Evőeszközökkel raktáram mindég dúsan fel van szerelve, ugy angol gyártmányú fa- és 
csontnyelüekkel, mint Berndorf-féle a lpacca és Zinstal foganytyukkal 

Honyha berendezéshez szolgálhatom a legjobb készületü fa, bádog és lemez edényeket gyár i 
á rak mel le t t 

Pal i - és álló tükrök, ugy arany, mint fakerettel folyton nagy választékban állanak 
tisztelt vevőim rendelkezésére. I 

Képek keretelését , ugy szinte ablakok és uj épületek beüvegelését, helyben, 
vagy vidéken a legjutányosabb árak mellet a lehető legrövidebb idő alatt teljesítjük. I 

Töröt t darabok után rendelése minta után feltűnő olcsó áron után készítetnek. 
Ajánlom a téli idényre nagy választékú gyors főzőmet. | 
Minden megvakult tükör táblákat csekély árért saját tükör öntő gyáramban újjá öntetik. I 
Vidéki megrendelés a legjutányosabban teljesitettik s még sok oly czikket is mely üzletemben I 

vág a nagyérdemű közönség becses figyelmében ajánlva [ 
maradok kész szolgája 

Sémm 



MBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

H -WeriéUenUé s&vreM 
»> 1 c s o m a g 2 0 k r . 

Továbbá saját termésű 

Ermelléki ó-hegyi boraimat 
a legtisztábban kezelve 

^ ^ üvegenkén t , "úgyszintén hordó számra. 
*^S^l 1 l i t e r e s ü v e& — üveg nélkül — frt 2 4 kr. 

l l g l p f Hordó számra 100 liter 1 8 " — * 
" i= Az ü r e s ü v e g e k 10—5 k r é r t v á l l a l t a t n a k vissza. 

g V é g ü l a h o r t o b á g y i s a j t - s z ö v e t k e z e t n e k „ Ö R B A " T Ú R Ó J Á T , 
g mely kellemes ize és felette olcsósága miatt tűnik fel, c semege sajtot (Mont d'ors) 

H ajan Rickl József Zelmos 
P ^ - i 1 - ! 5 ] . 2 ' - - " 2 5 - Debrcczenben . 

2SHaSH5SM 

Legújabb divatú női ruhakelmók 

•s 
OQ 

5 
> 

Van szerencsém mélyen tisztelt vevőimet és a n. é. közönséget 
értesíteni, hogy az ő s z i é s t é l i i d é n y r e r a k t á r a m a t d ú s a n 
f e l s z e r e l t e m , 

A l e g j o b b m i n ő s é g b e n é s n a g y v á l a s z t é k b a n talál­
hatók raktáramon: a l e g ú j a b b d i v a t ú g y a p j ú r u h a - k e l m é k , 
K a s s á n é s F l a n e l l e k , továbbá s e l y e m - b á r s o n y - c s i p k e é s 
e g y é b r u h a d i s z i t é ' s e k , p i p e r e c z i k k e k , r ö v i d á r u k é s 
k i t ű n ő j e s z a b á s ú f ű z ő k , valamint n ő i u t a z d p l a i d e k , B e r ­
l i n e r , H i m a l a y é s C h e n i l i a k e n d ő k . 

Tisztelettel bátorkodom ez alkalommal tudatni, hogy — m é r ­
t é k u t á n s a j á t s z ö v e t e i m b ő l — n ő i r u h á k k é s z í t t e t é s é t 
i s e l v á l l a l o m s azok i z l é s t e l j e s k i á l l í t á s á r ó l kezeskedem. 

Kérem mélyen tisztelt vevőim és a n. é. közönség pártfogását. 
Teljes tisztelettel 

Gyenes Lajos 
Debreczen , föpiacz, vá rosház épüle tben 

(408.) 4 - 5. (Szepessy Anta l u r üz le te mellett .) 

M i n t a g y ű j t e m é n y e m e t k í v á n a t r a ( v i d é k r e i s 
b é r m e n t v e ) k ü l d ö m . 

Az összes kiállításoknál az aranyeremmel kitüntetett 

MÉNESI VÖRÖS BORAIMAT, 
MAGYARÁDI ASZTALI B0E0KAT, 

és saját készitménjü „COGNAC"-ot is, melyekből legnagyobb készlettel birok, 
bátorkodom ezennel szíves figyelembe a j á n l a n i 

DOMÁNY JÓZSEF Aradon, 
cs. és kir. és ő felsége a szerb király, ugy mint ő fensége Károly 

berezegnek udvari szállítója, szőllőbirtokos és bornagykercskc< 

Árlapok kívánatra rendelkezésre állanak! 

SCSK&RZ M. mm 
férfidivat- és szabó-űzlete, Debreczen, Piacz 

W* -mm$ém& 

A^ helybeli éŝ  vidéki n. é. közönségnek szíves tudomására juttatom 
hogy az ő s z i i d L ó n y r * o 

férfidivat- és szabó-ű^letemet 
dúsan felszereltem, különösen b e i - ó s k ü l f ö l d i g y a p j ú k e l m é k k e l 
melyükből egy, a fővárosból szerződött gyakorlott szabászszal a l e g ú j a b b 

d i v a t s z e r i n t i f é r f i - ö l t ö n y ö k e t k é s z í t t e t e k . 
Féríiszabó-űzletemnek folytonos növekedése arról győzött meg, hogy a 

n. é. közönségnek bizalmát és megelégedését megnyertem — ugy hogy bár 
melyik u t a z ó g z a b ó v a l versenyezhetek. 

Azonkívül ajánlom n a g y r a k t á r o m a t fér f i - ós fiukal&pokban, 
melyet a mostani versenyt tekintetbe véve ugy felszereltem, hogy nem csak a 
legfinomabb és legdivatosabb, hanem a l e g o l c s ó b b k a l a p o k i s n á l l a m 
k a p h a t o k u. m. : 

Puha kalapok gyermekek számára'80 krtól 2 frtig. 
„ férfiak „ 80 „ 3 frt 50 krig, 

Kemény „ „ „ 1 frt 75 krtól 5 frtig. 
Megjegyezvén, hogy áz 1 frt 75 k r o s k e m é n y k a l a p sz inte j óminőségü 

ós díszes k iá l l í t ású . 
N a r r w á 1 f l Q 7 t p l r férfi" é s l i u i n g e k b c n > nyakkendők, kéztyük, gallérok 
I N d g y V d l d b / í l U i l é s k é z c iökben, zsebkendők és még számtalan e 

szakmába vágó uri divat czikkekben. 

(3Ü0. ) 5 — 2 5 . 

&@~ D o m o n k o s - u t c z a 4 7 . s z á m ( M o r v a o r s z á g ) "~^H% 
s z é t k í i l d i i x t á n v é t m e l l e t t , a m i g r a k t á r o n l e s z , a z a l á b b m e g n e v e z e t t á r u k a t j ó v a l a z e l ő á l l í t á s i á r o n a l u l . 

]%j 1 f]\T t ö m e g p o s z t ó - m a r a d é k 
m ím I f I ^ 'A méter hosszú, a legszebb mintákban 

egész férfiöltözetek számára; 
1 m a r a d é k 3 f r t V5 k r o . é. — Bármely nem tetsző maradékot visszaveszek. 

Egy maradék 

fu tó-szőnyeg 
10—12 méter hosszú 

[ minden színben, igen tartós. 
Csak 3 frt 5® kr . 

MM-KEDOK 
szürke vászonból, 

ies n a g y s á g b a n . 
6 darab ? Q hr . 

s-garniturák 
a legpompásabb sz ínekben , mr iy 2 

ágy- és egy asztalterítőből 
áll, kö rö skö rü l zs inórra l és boj'.tal 

e l lá tva , 5 frt. 

í Ágyteritők 
vörös kretonbóJ, 

f i n o m a n l e v a r r v a , 
teljes nagyságban, 

1 darab 3 forint osztr. ért. 

Uuta-asztalteritő 
legújabb mintájú, teljes nagyságban, 

kö röskörü l 
s z é l e s r o j t o z a t t a l . 

1 d a r a b OO k r . 
Á s z t a i k Í1 sí d ő l i 

fehér vászonból , 4 / 4 nagyságú 
négyszögben 

6 darab 1 frt 2 0 kr . 
ML Á WÉiteMlW&ÖK. 

vászonból minden színben, 
O darab 3 0 kr . 

ifr vagy veres szegélylyel 
6 db 1 frt 2® k r . 

DAMASZT-CSINVAT 
| ágyhuzatra, 1 rőfnyi széles, kitünőj 

minőségű 
.1 vég (30 rőf) 5 frt 5® kr. 

F ö l i r a s z o n -

ZSEBKENDŐK 
urak és hölgyek számára 

potnpás JeiáMtásban 
1 luezat 1 frt S O kr . 

PORTORLOK 
szürke vászonból , vörös szegélylyelj 

6 db O O kr . 

POHkn-TÖKJLOK 
fehér vászon, vörös szegély lye l 

0 db 1 frt. 

Házivászoit 
1 röf szé les , 

egy vég: tel jes 29 röf, 
4 frt 2 0 kr. 

r s o i 
REGGELI RUHÁK 

finoman kiállí tva, 
nyersvászon- és kretonból, 

kellő nagyságban 
1 darab » frt 5 0 kr . 

Női fűzök 
ki tűnő minőségű 

kanal-hlanhettal 
1 darab VO kr . 

Angol uti-plaidek 
tiszta gyapjúból, 31/Q méter hosszú, 

1.60 mtr széles 
1 darab 4 forint 5® krajezár. 

Uti plaid-szij 75 kr. 

igen jó minőségű, kiválóan czé l -
szerü férfi, női és g y e r m e k f e b é r -

nemühóz , 9 0 cm. széles 
egy vég ( 3 0 rőf) 5 forint. 

nehéz fekete, vagy barna plüss-

ból , igen nagy , azelőtt 8 frt, 

most csaik 4- forint. 

ISily ári 

mosó-szövetek 
(színtar tó cheviot és kammgarn) 
6 — 7 méteres maradékokban, fér­
fiöltönyökre a legújabb mintákban. 

t maradék 3 frt 5 0 kr . 

Házi kötények 
erős kék vászonból , 

|a legrijabb m i n t á k szerint] 
megnyomva 

6 (Irí) 8 irt 5® kr. 

mely 1 asztal ter í tő és 2 ágyte r i ­
töböl áll, csinos kivitelben, 

t e l j e s n a g y s á g ú , 
3 frt 5® kr . 

Frottír-törülközők 
igen cs inos , 

rös szegélylyel és rojítal 
6 dr I frt 5® kr . 

E o r í i -

nyakkendők 
elegánsan díszítve 

l l é g f y darab ' I r°<'i»t-

Lópokróczok 
drnp és sz.úrke színű, szines s z e ­
gélylyel , — teljes hosszúságii és 

szé lességű 
E darab 1 frt 3 0 krajezár. 

Zsebkendők 
beszegve szines szövöt t széllel, 

e legánsan előállítva 
i luezat uraknak i frt kr 
1 „ nőknek 8 0 „ 
1 n gyermekeknek 6 0 „ 

Juta-függönyök 
2 részből ál ló, ' 3 * / 4 méter hosszú 
szogélyzet te l és roj tokkai , a l e g ­

szebb kiál l í tással , 
2 forint 3 0 krajezár . 

SZALMAZSÁKOK 
(va r rva ) , j u t e -vászonbó l , minden 

színben, csíkozva, 
t e l j e s n a g y s á g ú , 

a db OO kr. 

Asztal teri tők hé 
wí 

m i n d e n s z í n b e n . | ^ 
3 darab % nagyságú 1 forint, ^ 3 

3 ' " ' * " t 

' % „ » forint. 

C s i p k e 

ablakfüggöny 
1 m é t e r széles 

a legpompásabb minták szerint 
I méter 25 kr . 

Asztali készlet 
1 asz ta l ter í tő és 6 asztali kendő 

v á s z o n - d a m a s t b ő l , 
1 készle t % frt 3 0 krajezár. 

Ste rnberg i 

ágyhuzatok 
1 röf szé les , minden színben, csikós. 

Jó tá l lás a sz ínezésér t . 
I vég ( 3 0 rőf) 6 forint. 

Lepedők 
(var rás nélkül) 

2 méter hosszú, i1/^ méter széles 
a legjobb vászonból . 

1 darab I forint 4 0 kr. 

Juta-ágyszőiiyeg w 
i Yg méter hoss?.u, — köröskörúl M o 

szegélylyel § f ö * 
a legújabb m i n t á k szerint . $ 0 Í 

1 pár S frt 3 © kr. 

OXFORD | 
30 rőfös y | | 

v a l ó d i s z í n e z é s s e l gÁ 
4 forint. t$Ő 

FÉRFI-NADRÁG IS 
jó choviot -szövclből , ^ ^ 

j ó l á l l ó a n e l k é s z í t v e M% 
1 pár 1 frt 3 5 kr . WÍ 

Meg nem felelő áruk készséggel visszavét étnek és a pénz kívánatra visszaküldetik. 
L E V E L E Z É S J V I T I S O I S I S " N Y E L V E N . (202.) 11 -25 . 



DEBREGZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

KASZANYITZKY ENDRE 
ELŐBB 

K U H I N K A I. K. 
B E B B E C Z B H B E H 

ajánlja ugy a helybeli mint a vidéki nagyérdemű közönségnek 

üveg, poraeltón, lámpa, te, háztartási és 
K O N Y H A E S Z K Ö Z Ö K B Ő L 

dúsan felszerelt raktárát a legjutányosabb gyári árak és pontos kiszolgálat mellett. 
Az őszi idényre újonnan érkezett Ditmár-féle és 

hazai gyártmányú Tesztori-féle asztali és függő 
w w 

nagyraktárát, 
valamint ahhoz tartozó minden kellékeket, különösen Ditniár-féle szabadalmazott 
n a p - é g ő k e t , melyek minden régibb körégő lámpákhoz alkalmazhatók. 

Egyszersmint az általánosan kitűnőnek elismert 

KRAKKÓI POECZELLAI KÁLYHÁKAT is. i 
I4.épes á r j e g y z é k k e l k í v á n a t r a bé rmen tve sxolg-Alok. 

Tisztelettel 
K A S Z A N Y I T Z K Y E J N O J F U S . 

Ajánlom raktáramat M s töltésű hazai és külföldi -

u. m. : Bikssádi, Borszéki, Giesshübli, | 
Margit, Mohai, Parádi, Rohitschi, Szoly- | 

vai m Szulini stb. forrásokat. * 
Továbbá a legjobb nevű termelőktől beszerzett s • 

legtisztábbají kezelt m 
BORKŐI, BUDAI, EGRI és PORCSIN • 

i 
: 

s 
® 

i s i 

TÓTH FERENCZ 
féríi-rulia és sziicsáruk rak tá ra 

Debreczenben. 
Van szerencsém a n. é. közönség figyelmét dúsan berendezett szövet­

r a k t á r a m r a felhívni. 
Az őszi idényre ajánlom : 

kiváló franczia divatczikkekből; 
nemkülönben nagyválasztéku 

k ü l ö n l e g e s s é g e i m e t , u. m.: 

eredeti a 
p á r a t l a n t a r t ó s minőségben , r e n d k í v ü l j u t á n y o s á r a k b a n ; 

t a r t ó s és olcsó belföldi s z ö v e t e i m e t 
G A Z D A S Á G I O L X Ö I N Y Ö J K L I F t E : . 

Tiszta gyapjúszöveteimért, valamint divatos ;szabás és ízléses kiállításért 
kezeskedem. Tisztelettel 

TÓTH FERENCZ. 

vaskereskedök Debreczenben, 
Piacz- és Czeglód-utcza sarkán, takarékpénztári épület. 

Ajánlják a té l i i d é n y közeledtével a nagyérdemű közönség becses 
figyelmébe fele t te j u t á n y o s á r b a n dúsan felszerelt 

KIZÁRÓLAGOS RAKTÁRUKAT 
a helybeli piaczra kitűnően fűlő, s igen szép kiállítású 

ÖNTÖTTVAS KÁLYHÁIKBAN 
a szab. osztrák-magyar államvasút A n i n a i gyárából k ő s z é n r e , különösen 

c o a k s r a és fá ra . 
Tudatják egyúttal a t. közönséggel, hogy kívánatra 

Chamotte betéttel Coaks füté§hez is ellátják minden 
költ§ég felszámítása nélkül nevezett kályháikat, mely 
által a tüzelő anyagban nagyobb mérvű m e g t a k a r í t á s 
áll elő. 

Nagy készletük van továbbá kész és igen szép kiál­
lítású * " M L ! a B l l L « ^ l - y ~ o 3 á L . l t B ^ m S L 9 ehhez ^ 
való alkatrészekben, kályha-eszközökben és ellen- & 
zökben; s kívánatra meghozatnak bármilyen emailli- j j 
rozott friedlandi és legújabb szerkezetű görebes X-
(retorten) kályhákat igen olcsó árban. o 

jíífcányos árban. ® 
Úgyszintén kapható kereskedésemben mindenféle | 

FERTŐTLENÍTŐ SZER I 
u. m. : tisztított Carbolsav jegéczekben és folyadékban, % 
nyers Carbolsav, Carbolpor, Chlormész és vasgálicz fc 
kisebb ós nagyobb mennyiségben. g 

Tisztelettel m 

Csanak József. { 
• v á » j r * ~JÉtt/M*"»S-'y~ Budapesten 

MHHHHK 
pliivIlilÜMlÉ 

jeles és versenyképes 
sósborszeszeért ^ f f l w 

érdem-éremmel többszö­
rösen kitüntettetett. 

8 Ó S - B O R S Z E 8 Z mint háziszer. 
Mr. W I L L I A M L E E u t a s í t á s a s z e r i n t . 

Gyors hálása Ya» r/<e«<fit«r, csúz* $x€tgg€itás., fog-* fej- és fülft'tjdalmalc, 
sttetBirgifultsdáA', rátefeSsely, JhéteiiSásvfc stb. si'b. ellen; sőt fogiisatitó szírül is igen 
ajánlható, a mennyiben a fogaié fényét elősegíti, a fogftúst cröihiti és a &zaj tisza, szagttt-
l<Oít$ Ízt nyer a szer elpárolgása ulán. 
Ára egy nagy üvegnek SO jfer, kisebb üvegnek 4:0 ftr, — Használati utasilás minden üveghez mellékeltelik. 

B á r v á r t K á r o l y , sós-borszesz készítése és központi főraktára 
Budapest, VI. ker. sugárút 80. sz. j 

Ó v á s : Utánzások ellen minden egyes üveg czimkéje a Budapesti kereskedelmi kamaránál 100/1875. 
sz. mint védjegy bekebeleztetett. 

Főraktár : Csanak József kereskedésében Debreczenben, 

selyem, divat, csipke és kézműáru kereskedése, 
női felöltő és n ő i n k szaMszati terme. 

Debreczenben, főtéren, városház épületében. 
Ajánlom az őszi és téli évadra raktáromon található 

mindennemű nöi divat czikkek dús különlegességeit: 

Al t§1 l i 1AA10IIA §!§¥•! 1 1 
és ezek hozzátartozóiból. 

JERSEY TRICOT DEREKAK 
legnagyobb választékú raktárát. 

Őszi és téli felöltök, bundák, karmán-
tyúk és sapkák ? — egyszerű, olcsóbb — 
valamint a legelegánsabb ízlésnek megfelelő, finom 
kiállításban, nagyválasztásban levő készleteimet 
Női ruhák készíttetését saját 

műhelyemben^ szakavatott 
szabász és munkaerővel mWíiéi 

Kívánatra m i n t a gyűjtemény és árkiszámitá-ssal, 
készséggel szolgálatra állok. 

Debreczen, 1886. %om&tott a város könyvnyomdájában. — 1111. sz. 


